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BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

INSTRUCTIONS FOR USE

This leaflet is intended to inform users of Bausch + Lomb daily disposable hydrophilic soft
contact lenses how to wear and care for their lenses.

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

GEBRAUCHSANLEITUNG

Diese Packungsbeilage soll Sie iiber Gebrauch und Pflege von Bausch + Lomb daily disposable
informieren. Es handelt sich dabei um hydrophile, weiche Einwegkontaktlinsen.

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

MODE D’EMPLOI

Cette notice a pour but d’informer les porteurs de lentilles de contact souples hydrophiles daily
disposable de Bausch -+ Lomb sur e port et Ientretien de leurs lentilles.

Itapplies to: Sie bezieht sich auf: Elle sappliquea:
WATER i ' TENEUR | SOLUTION DE
PRODUCT NAME MATERIAL CONTENT PACKAGING SOLUTION PRODUKTNAME MATERIAL | WASSERGEHALT | VERPACKUNGS-LOSUNG NOM DU PRODUIT MATERIAU ENEAU CONDITIONNEMENT
SofLens® daily disposable (hilafilcon B) SofLens® daily disposable (Hilafilcon B), Lentilles de contact teintées (hilafilcon B)
Visibility Tinted Contact Lenses leicht getonte SofLens® daily disposable
SofLens® daily disposable Toric (hilafilcon B) Hilafilcon B 59% by Borate buffered saline Torische SoflLens® daily disposable Hilafilcon B 599% nach mg;rla;ogﬁ:‘uﬁ;ﬁe Lentilles de contact toriques teintées Hilafilcon B 59%au | Sérum physiologique boré
Visibility Tinted Contact Lenses weight with Poloxamine (Hilafilcon B), leicht getdnte Kontaktlinsen Gewicht Poloxamin 9 (hilafilcon B) SoflLens® daily disposable poids avec de poloxamine
Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B) Naturelle™ daily dlspusable (Hilafilcon B), Lentilles de contact cosmétiques teintées
Cosmetically Tinted Contact Lenses getonte (hilafilcon B) Naturelle™ daily disposable
Biotrue ONEday (nesofilcon A) Visibility 78%by Borate buffered saline Mit Borat gepufferte Lentilles de contact teintées Biotrue ONEday 78%au | Solution saline tampon
Tinted Contact Lenses Nesofilon A weight with Poloxamine Biotrue ONEday (Nesofilcon A),leicht Nesofilcon A 8% nach Kochsalzlosung mit (nesofilcon A) Nesofilcon A poids borate avec
getdnte Kontaktlinsen Gewicht Poloxamin
Indication icati
The Bausch + Lomb (hilafilcon B and nesofilcon A) Contact Lens is indicated for the daily wear correction of Indikation Lalentille de contact (hilafilcon B et nesofilcon A) de Bausch + Lomb est indiquée en port journalier pour la
refractive ametropia (myopia, hyperopia, astigmatism) and reduction of spherical aberration in aphakic and/ Die Kontaktlinse (Hilafilcon B und Nesofilcon A) von Bausch + Lomb ist fiir die tagliche Korrektur von correction de 'amétropie de réfraction (myopie, hypermétropie, astigmatisme et réduction de I'aberration
or non-aphakic persons with non-diseased eyes that exhibit refractive astigmatism up to 2.00 diopters or less refraktiver Ametropie (Kurz- und Weitsichtigkeit, und Vermi der sphérique) chez des patients aphaques ou non, dont les yeux sains présentent un astigmatisme réfractif

(SofLens® daily disposable Toric is 5.00 Diopters or less), that does not interfere with visual acuity. The lens is
to be prescribed for single-use disposable wear in spherical powers ranging from +20.00D to -20.00D, and is
to be discarded after each removal.

Description and wear application

These lenses are intended for daily disposal wear and should be discarded after each wearing period. Reuse
without cleaning and disinfecting the lenses could lead to infection and/or serious eye injury. Always follow
your eye care practitioner’s recommended wearing schedule.

These lenses are supplied sterile and are intended by the manufacturer for a maximum
wear period of up to one day. They have been sterilized by steam.

If the packaging is damaged or opened DO NOT USE.

Insertion and removal instructions
Before handling lenses, always wash and dry hands thoroughly avoiding perfumed or medicated soaps. Pour
the lens into the palm of your hand. Make sure the lens is the right way out.

S X

Inspect your lens before inserting and do not insert if scratched or damaged.

To remove your lens, make sure your hands are clean and dry, use your finger to slide the lens down to the
white part of the eye and remove it. Use a rewetting drop if the lens is difficult to remove. Always discard lens
following removal from the eye.
Caring for your lenses

« Always wash and rinse hands before handling lenses

« Do not allow cosmetics, lotions, soaps, creams or perfumed substances to get in the eyes or on lenses

« Never use sharp objects or finger nails to remove lenses from their containers or your eyes

« Always discard lenses after removal
Warnings and precautions

spharischen Aberration bei aphaken und/oder nicht aphaken Personen mit gesunden Augen vorgesehen, die
eine refraktive Hornhautverkrimmung mit bis zu 2,00 Dioptrien oder weniger aufweisen (Torische SofLens®-
Eintageskontaktlinsen haben 5,00 Dioptrien oder weniger), wobei keine Beeintrachtigung der Sehschérfe
vorliegt. Die Linse ist zum einmaligen Gebrauch bei einer sphérischen Leistung zwischen +20,00 D und
-20,00Dzu und muss nach der entsorgt werden.

Beschreibung und Anwendung
Diese Linsen sind fiir den Gebrauch wahrend eines Tages vorgesehen und sind nach diesem Zeitraum zu

jusqua2 dioptries (1alentille torique journaliére a usage unique SofLens® est a 5 dioptries maximum) qui
n'abaisse pas I'acuité visuelle. La lentille doit étre prescrite pour un port journalier  usage unique dans des
puissances sphériques de +20.00 D a-20.00 D, et doit étre jetée aprés chaque retrait.

Description et port

Ces lentilles sont congues pour un port journalier a usage unique et doivent étre jetées aprés chaque port.
La réutilisation des lentilles sans nettoyage et désinfection peut entrainer une infection et/ou des lésions
oculaires graves. Suivez toujours les instructions de port indiquées par votre spécialiste.

entsorgen. Die erneute Verwendung ohne Reinigung und Desi der Linsen kann zu
und/oder schwerwiegenden Schaden am Auge fiihren. Halten Sie sich stets an den von lhrem
Kontaktlinsenspezialisten aufgestellten Trageplan.

Diese Linsen werden in sterilem Zustand ausgeliefert und sind vom Hersteller fiir einen
Tragezeitraum von maximal einem Tag vorgesehen. Die Sterilisation erfolgt durch
Dampf.

Sollte die Verpackung beschadigt oder gedffnet sein, bitte NICHT VERWENDEN.

Anweisungen zum Einlegen und Herausnehmen

Waschen Sie unbedingt immer griindlich Ihre Hande, bevor Sie Kontaktlinsen anfassen, und vermeiden
Sie parfiimierte und mit Medikamenten angereicherte Seifen. Legen Sie die Linse auf Ihre Handflache.
Vergewissern Sie sich, dass die Linse richtig herum aufliegt.

S X

Nehmen Sie die Linse vor dem Einlegen in Augenschein und verwenden Sie sie nicht, wenn sie verkratzt oder
beschadigt ist.

Achten Sie darauf, dass Ihre Hande sauber und trocken sind, bevor Sie Ihre Linse herausnehmen. Schieben
Sie die Linse mit Ihrem Finger zum weiBen Bereich des Auges und nehmen Sie sie heraus. Nutzen Sie
Benetzungstropfen, wenn die Linse sich nur schwer herausnehmen ldsst. Linse nach der Herausnahme aus
dem Auge immer entsorgen.

Failure to follow your eye care practitioner's recommended wear schedule and cleaning regil give rise
to greater risk of serious eye infections.

Do not wear daily disposable lenses for longer than a day or while sleeping.

Do not wear contact lenses if you are suffering from:

« Allergy, inflammation, infection or redness in or around the eye

« Dry eyes (inadequate tear fluid)

« Poor health affecting the eyes, e.g. colds and flu

« Any systemic illness affecting the eyes
Contact your eye care practitioner before wearing contact lenses when:

« Practicing water sports

« Inexcessively dry or dusty environments

« Using eye medication
If you experience any of the following problems, remove your lenses immediately:

« Eyes stinging, buming, itching, irritation or other eye pain

« Reduced comfort compared with previous wearing

« Unusual secretions or excessive watering from the eye

« Redness of eyes

« Severe or persistent dry eyes

« Reduced or blurred vision

« Rainbows or halos around lights

« Sensitivity to light
If any of these symptoms continue after removal and insertion of a new lens, then remove the lens and
contact your eye care practitioner. These symptoms can lead to more serious conditions if ignored.
Additional warnings and precautions for Biotrue ONEday (nesofilcon A) Contact Lens
Warning: UV absorbing contact lenses are NOT substitutes for protective UV absorbing eyewear such as UV
absorbing goggles or sunglasses because they do not completely cover the eye and surrounding area. You
should continue to use UV absorbing eyewear as directed.
Note: Long term exposure to UV radiation is one of the risk factors associated with cataracts. Exposure
is based on a number of factors such as environmental conditions (altitude, geography, cloud cover) and
personal factors (extent and nature of outdoor activities). UV blocking contact lenses help provide protection
against harmful UV radiation.
Note: The effectiveness of wearing UV-absorbing contact lenses in preventing or reducing the incidence
of ocular disorders associated with exposure to UV-light has not been established at this time. However,
dlinical studies have not been done to demonstrate that wearing UV blocking contact lenses reduce the risk of
developing cataracts or other eye disorders. Consult your Eye Care Professional for more information.
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« Waschen und spiilen Sie hre Hande stets mit Wasser ab, bevor Sie die Linsen anfassen.
« Vermeiden Sie Kontakt zwischen Kosmetika, Lotionen, Seifen, Cremes und parfiimierten Substanzen
und dem Auge und der Linse.
« Verwenden Sie niemals spitze/scharfe Objekte wie Ihre Fingernégel zum Entfernen von Linsen aus den
Linsenbehaltern oder Ihren Augen.
« Die Linsen miissen nach dem Herausnehmen stets entsorgt werden.
und Sic
Das Nlchtbefolgen dervon lhrem
zu einer Erhohung des Risikos furschwerwmgende Augeninfektionen.

Trage- und Reini ane fiihrt

Tragen Sie Eintageskontaktlinsen nie langer als einen Tag oder beim Schlafen.

Tragen Sie keine Kontaktlinsen, wenn Sie eines der folgenden Leiden haben:

« Allergien, Entziindungen, Infektionen oder Rotungen im oder am Auge

« Trockene Augen (unzureichende Tranenfliissigkeit)

« Krankheiten, die sich auf das Auge auswirken, etwa Erkaltungen oder Grippe

« Jegliche systemische Erkrankungen, die sich auf das Auge auswirken
Wenden Sie sich vor der gvon stetsan [hren

« Wassersport betreiben,

« sichin extrem trockenen bzw. staubigen Umgebungen aufhalten und

« Arzneimittel fiir das Auge nehmen.
Nehmen Sie Ihre Linsen sofort heraus, wenn eines der folgenden Probleme auftritt:

« Stechen, Brennen, Jucken, Irritation oder andere Augenbeschwerden

« Beeintréchtigter Tragekomfort im Vergleich zum letzten Tragezeitraum

« Ungewdhnliche Sekrete und iiberméBige Trénenbildung im Auge

« Gerdtete Augen

« Fallvon schwerwiegend oder dauerhaft trockenen Augen

« Eingeschrankte oder verschwommene Sicht

« Regenbdgen oder Lichthdfe um Objekte herum

« Lichtempfindlichkeit
Sollten jegliche dieser Symptome auch nach der Herausnahme und dem Einlegen einer neuen Linse
fortbestehen, dann nehmen Sie die Linse heraus und wenden Sie sich an Ihren Kontaktlinsenspezialisten.
Diese Symptome kinnen zu schwerwmgendeven Problemen fiihren, wenn sie ignoriert werden.

fiir Biotrue ONEday (Nesofilcon A)

wenn Sie:

Lusatzliche inweise und Si
Kontaktlinsen

Warnung: UV-absorbierende Kontaktlinsen sind KEIN Ersatz fiir UV-absorbierenden Augenschutz wie zum
Beispiel UV- ierende Brillen oder S brillen, da sie das Auge und den umliegenden Bereich nicht
vollstandig abdecken. Sie sollten weiterhin vorschriftsmaBig UV-absorbierenden Augenschutz tragen.

ie langfristige Einwirkung von UV-Strahlen ist einer der Risikofaktoren, der mit Katarakten
inVerbindung gebracht wird. Die Einwirkung hangt von einer Reihe von Faktoren ab wie den

(Hahe, Lage, n onlichen Faktoren (AusmaB und Art der
Aktivitaten im Freien). UV-blockierende Kontaktlinsen helfen beim Schutz vor schédlichen UV-Strahlen.

Hinweis: Die it von UV- i linsen bei der Pravention oder Verminderung

des Auftretens von in Verbi mit der Einwirkung von UV-Licht wurde bislang nicht
nachgewiesen. Es wurden jedoch keine klinischen Studien durchgefiihrt, um nachzuweisen, dass das Tragen
von UV-blockierenden Kontaktlinsen das Risiko von Katarakten oder andeven Augenerkrankungen mindert.
Wenden Sie sich fiir zusitzliche ionen bitte an lhren
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t sont congues par le fabricant pour un port journalier
es a la vapeur.

Ces lentilles sont fournies stéril
STERILE uniquement. Elles ont été stés
NE LES UTILISEZ PAS si I'emballage est endommagé ou ouvert.

Instructions d'insertion et de retrait
Avant de manipuler des lentilles, lavez-vous et séchez-vous toujours les mains en évitant dutiliser des savons
parfumés ou médicinaux. Placez la lentille dans la paume de la main. Veillez a ce quelle soit dans le bon sens.

S X

Inspectez votre lentille avant de linsérer et ne linsérez pas i elle est rayée ou endommagée.

Pour retirer la lentille, veillez a ce que vos mains soient propres et séches, faites glisser la lentille vers le blanc
de I'eeil avec un doigt et retirez-la. Utilisez une goutte de réhumidification si la lentille est difficile  retirer.
Jetez toujours la lentille une fois quelle est retirée.
Entretien de vos lentilles

« Lavez-vous toujours les mains avant de manipuler les lentilles.

« Fvitez tout contact de produits cosmétiques, lotions, savons, crémes ou parfums avec les yeux ou les

lentilles.

« Nutilisez jamais d'objets pointus ou vos ongles pour retirer les lentilles de leur étui ou de vos yeux.

« Jetez toujours les lentilles une fois qu'elles sont retirées.
Avertissements et précautions
Le non-respect des instructions de port et de nettoyage indiquées par votre spécialiste peut accroitre le risque
dinfections oculaires graves.
Ne portez pas les lentilles journaliéres a usage unique plus d'une journée et ne dormez pas avec.

Ne portez pas de lentilles de contact si vous souffrez de :
« Allergie, inflammation, infection ou rougeur dans ou autour de ['eeil
« Sécheresse oculaire (liquide lacrymal insuffisant)
« Problemes de santé qui affectent les yeux, par exemple rhume ou grippe
« Toute maladie systémique affectant les yeux
Contactez votre spécialiste avant de porter des lentilles de contact si :
« Vous pratiquez des sports nautiques
« Vous vous trouvez dans des environnements particuliérement secs ou poussiéreux
« Vous prenez un médicament en application oculaire
Sivous constatez I'un des suivants, retirez vos lentilles :
« Picotements, brilures, démangeaisons, initation ou autre douleur oculaire
« Confort moindre par rapport a un port précédent
« Sécrétions inhabituelles ou larmoiement excessif
« Rougeur oculaire
« Sécheresse oculaire importante ou persistante
« Baisse de I'acuité visuelle ou vision trouble
« Arcs-en-ciel ou halos autour des sources de lumiére
« Sensibilité ala lumiere
Sil'un de ces symptdmes persiste aprés le retrait puis 'insertion d’une nouvelle lentille, retirez Ia lentille
et consultez votre spécialiste. Ces symptomes peuvent entrainer des troubles plus graves s'ils ne sont
pas traités.

etp pour les lentilles Biotrue ONEday (nesofilcon A)
Avertissement : Les Ienlllles de contact avec filtre UV ne remplacent PAS les verres protecteurs a filtre UV,
comme les lunettes de sécurité ou de soleil a filtre UV, parce quelles ne couvrent pas complétement ‘il et le
pourtour de ['eeil. Vous devez continuer a utiliser des verres protecteurs a filtre UV comme indiqué.

Remarque : Lexposition a long terme au rayonnement ultraviolet est 'un des facteurs de risque

associés avec les cataractes. Lexposition repose sur un certain nombre de facteurs comme les conditions
environnementales (altitude, géographie, couverture nuageuse) et des facteurs personnels (étendue et
nature des activités de plein air). Les lentilles de contact avec filtre UV permettent de fournir une protection
contre le rayonnement ultraviolet nocif.

Remarque : Lefficacité du port des lentilles de contact avec filtre UV dans la prévention ou réduction de
lincidence des troubles oculaires associés a I'exposition a la lumiére ultraviolette n'a pas encore été établie.
Toutefois, des études cliniques nont pas été réalisées pour démontrer que le port des lentilles de contact
avec filtre UV réduit le risque de développer des cataractes ou d‘autres troubles oculaires. Contactez votre
spécialiste pour plus dinformations.

Guide de référence pour les symboles, étiquettes et emballages
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BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

INSTRUCCIONES DE USO

Este folleto estd destinado a informar a los usuarios de lentes de contacto blandas hidrofilicas
daily disposable de Bausch -+ Lomb sobre como utilizar y cuidar sus lentes.

BAUSCH + LOMB
LENTI A CONTATTO DAILY DISPOSABLE

ISTRUZIONI PER L'USO

Questo foglietto informativo ha lo scopo di informare gli utenti delle lenti a contatto morbide
idrofiliche daily disposable Bausch + Lomb su come indossare e avere cura delle proprie lenti.

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

BRUKSANVISNING

Syftet med det har héftet & att informera anvéindare av Bausch -+ Lomb daily disposable
hydrofila mjuka kontaktlinser om hur man bér och skdter sina linser.

Seaplicaa: (io e applicabile a: Det galler:
CONTENIDO | SOLUCION DE CONTENUTO i FORPACKNINGS-
NOMBRE DEL PRODUCTO MATERIAL DEAGUA ENVASADO NOME PRODOTTO MATERIALE DACQUA TIPO DI CONFEZIONE PRODUKTNAMN MATERIAL | VATTENINNEHALL LOSNING
Lentes de contacto con tinte de visibilidad Lenti a contatto con tinteggiatura di visibilita SofLens® daily disposable (hilafilcon B)
SofLens® daily disposable (hilafilcon B) (hilafilcon B) SofLens® daily disposable hanteringsfargade engangskontaktlinser
Lentes de contacto con tinte de visibilidad Hilafilcon 8 59 % por Buffer borato salino con Lenti a contatto con tinteggiatura di visibilita Hilafilcon B | 59%in peso f::#ﬂ::‘;;ig:%omm SofLens® daily disposable (hilafilcon B) Hilafilcon B | 59.% av vikten Egﬁ;ﬁ?‘iﬁ?‘ med
SofLens® daily disposable Toric (hilafilcon B) peso poloxamina (hilafilcon B) toriche SofLens® daily disposable P on ponata hanteringsfargade engéngskontaktlinser Toric polocamin 9
Lentes de contacto con tinte cosmético Lenti a contatto cosmetiche (hilafilcon B) ) Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B)
Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B) Naturelle™ daily disposable ingsfa i
" R Solucién salina " . X s Soluzione salina con " Borathuffrad
Lentes de contacto con tinte de visibilidad 78 % por - Lenti a contatto con tinteggiatura di visibilita . N Biotrue ONEday (nesofilcon A) . i
Biotrue ONEday (nesoficon A) Nesofilcon A peso :;?]blhladd con borato Biotrue ONEday (nesofilcon A) Nesofilcon A | 78% in peso Egrllo;g:;za tamponata hanteringsfargade kontakdlinser Nesofilcon A | 78 % av vikten :gf;:laﬂ"?is’:nng med

Indicacion

Lalente de contacto de Bausch + Lomb (hilafilcon By nesofilcon A) estd indicada para el uso diario en la
correccion de la ametropia refractiva (miopia, hipermetropia, astigmatismo) y reduccidn de la aberracion
esférica tanto en personas con afaquia como sin ella cuyos ojos no tengan enfermedades y muestren un
astigmatismo refractivo de 2,00 dioptrias como maximo (en el caso de SofLens® Daily Disposable Toric,
puede llegar a 5,00 dioptrias como maximo), que no interfiera en la agudeza visual. Debe prescribirse como
lente desechable de un solo uso en potencias esféricas de +20,00 D a-20,00 D. Una vez extraida la lente
debe desecharse.

Descripcion y uso

Estas lentes han sido ideadas para uso diario y deben desecharse después de cada utilizacidn. Reutilizarlas
sin limpiarlas y desinfectarlas puede provocar infecciones o serios problemas oculares. Siga siempre el uso
recomendado por su oculista.

Estas lentes se suministran estériles y han sido fabricadas para utilizarse durante un dia
como méximo. Han sido esterilizadas mediante vapor.

Siel envase estd dafiado o abierto NO LAS UTILICE.

Instrucciones de insercion y retirada
Antes de manipular las lentes, limpie y seque sus manos a conciencia. No utilice jabones perfumados o
medicinales. Coloque la lente en la palma de la mano. Aseguirese de que estd en la posicion correcta.

S X

Examine la lente antes de insertarla. No lo haga si estd arafiada o dafiada.

Para retirar la lente, asegtirese de que sus manos estan limpias y secas. Utilice un dedo para deslizar la lente
hacia la esclerdtica y retirela. Si le cuesta retirar la lente, utilice gotas de rehumectacidn. Deseche la lente
una vez retirada del ojo.
Cuidado de las lentes

« Lavese las manos con agua abundante antes de manipular las lentes

« No permita que productos cosméticos, lociones, jabones, cremas o sustancias perfumadas entren en

el ojo o enas lentes

« No retire las lentes del envase o de los ojos con las ufias 0 con objetos puntiagudos

« Desechela lente una vez retirada
Advertendias y precauciones
No seguir el uso y régimen de limpieza recomendados por su oculista puede ocasionar un mayor riesgo de
infecciones oculares graves.
Nolleve lentes desechables de uso diario durante més de un dia ni duerma con ellas.

No utilice lentes de contacto si tiene:
« alergia, inflamacidn, infeccion o rojez alrededor del ojo;
« ojos secos (fluido lacrimal inadecuado);
« problemas de salud que afecten a los ojos, como resfriados y fiebre;
« cualquier enfermedad sistémica que afecte a los ojos.
Pangase en contacto con su oculista antes de llevar lentes de contacto si:
« practica deportes acuaticos;
« seencuentra en entorn i 050
« utiliza medicacion ocular.
Si experimenta alguno de los siguientes problemas, retire la lente de inmediato:
« picazon, quemazén, escozor, irritacion u otro dolor ocular;
« menor comodidad comparado con usos anteriores;
« secreciones inusuales o lagrimeo excesivo del ojo;
« rojez del ojo;
« sequedad de ojos grave o persistente;
« visi6n reducida o borrosa;
destellos o halos en torno a las luces;
« sensibilidad ala luz.
Si cualquiera de estos sintomas persiste tras la retirada e insercion de una lente nueva, retire la lente y
péngase en contacto con su oftalmélogo. Ignorar estos sintomas puede provocar dolencias més graves.

Advertencias y precauciones adicionales relacionadas con la lente de contacto

Biotrue ONEday (nesofilcon A)

Aviso: el hecho de que as lentes de contacto tengan capacidad de absorcion de rayos UV no significa que no
necesite proteccion ocular con capacidad de absorcion de rayos UV (como gafas de sequridad o de sol), ya que
las lentes no cubren completamente el ojo ni la zona circundante. Debe seguir utilizando proteccion ocular
con absorcion de rayos UV cuando corresponda.

Nota: la exposicidn a la radiacién UV a largo plazo es uno de los factores de riesgo asociados a las cataratas.
La exposicion se basa en varios factores, como condiciones medioambientales (altitud, geografia, nubosidad)
y factores personales (duracion y naturaleza de las actividades al aire libre). Las lentes de contacto que
bloguean los rayos UV ayudan a proporcionar proteccion contra la radiacion UV.

Nota: por el momento, no se ha determinado la efectividad de llevar lentes de contacto con capacidad de
absorcion de rayos UV en la prevencion o reduccidn de los trastornos oculares asociados a la exposicion a la
luz UV. Sin embargo, no se han realizado estudios clinicos para demostrar que el uso de lentes de contacto
con capacidad de blogueo de rayos UV reduce el riesgo de contraer cataratas u otros trastornos oculares. Para
mas informacion, consulte con un oculista.
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Indicazioni

Le lenti a contatto (hilafilcon B e nesofilcon A) Bausch + Lomb sono indicate per il porto gionaliero per

la correzione dell'ametropia rifrattiva (miopia, iperopia, astigmatismo) e per la riduzione dell’ i
sferica nei pazienti afachici e/o non afachici con occhi sani che mostrino astigmatismo rifrattivo fino a

2,00 diottrie 0 meno (la potenza diottrica delle lenti a contatto toriche monouso giornaliere SofLens® &

di 5,00 diottrie 0 meno), che non interferisce con Iacuita visiva. Le lenti sono da prescrivere come lenti
monouso per potenze diottriche sferiche comprese tra +20,00 D e -20,00 D e devono essere eliminate dopo
ogni utilizzo.

Descrizione e applicazione

Le lenti sono indicate per 'uso giornaliero, sono monouso e devono essere eliminate dopo ogni periodo di
utilizzo. I riutilizzo delle lenti in assenza di pulizia e disinfezione puo essere causa di infezioni e/o gravi lesioni
oculari. Attenersi sempre alla frequenza di utilizzo raccomandata dal proprio Contattologo di fiducia.

Le lenti sono fornite sterili e sono indicate, in linea con le istruzioni del produttore, per un
periodo di utilizzo massimo di un giomo. Le lenti sono sterilizzate a vapore.

NON UTILIZZARE se la confezione ¢ aperta o danneggiata.

Istruzioni per linserimento e la rimozione
Prima di toccare le lenti, lavare e asciugare le mani, evitando di utilizzare saponi
profumati e trattanti. Porre la lente nel palmo della mano. Accertarsi che la lente sia nella posizione corretta.
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Ispezionare la lente prima di inserirla e non inserirla nel caso in cui sia graffiata o danneggiata.

Per rimuovere la lente, verificare di avere le mani pulite e asciutte, utilizzare un dito per far scorrere la lente in
basso fino alla parte bianca dell‘occhio e poi rimuoverla. Utilizzare gocce umidificanti nel caso in cuila lente
sia difficile da rimuovere. Dopo la rimozione dallocchio, eliminare sempre le lenti.
Cura delle lenti
« Prima di toccare le lenti, lavare e sciacquare le mani.
« Impedire che cosmetici, lozioni, detergenti, creme o sostanze profumate entrino in contatto con gli
occhie conle lenti.
« Non utilizzare oggetti appuntiti o affilati oppure le unghie per rimuovere le lenti dai contenitori o
dagli occhi.
« Eliminare sempre le lenti dopo la rimozione.
Avvertenze e precauzioni
Il mancato rispetto della frequenza di utilizzo raccomandata dal proprio Contattologo di fiducia e del regime
di pulizia pud aumentare notevolmente il rischio di gravi infezioni oculari.
Non indossare lenti monouso giornaliere per piti di un giorno o durante il sonno.

Non indossare le lenti a contatto nel caso in cuisi soffra di:
« allergie, inflammazioni, infezioni o rossore dell‘occhio o intorno all‘occhio;
« secchezza degli occhi (liquido lacrimale non adeguato);
« patologie che abbiano influenza sugli occhi, ad es. raffreddori e influenze;
« malattie sistemiche che abbiano effetti sugli occhi.
Contattare il proprio Contattologo di fiducia prima di indossare le lenti:
« per praticare sport acquatici;
« inambienti eccessivamente secchi o polverosi;
« quandossi utilizzino farmai per gli occhi.
Rimuovere le lenti immediatamente nel caso si verifichi una qualunque delle seguenti condizioni:
« dolore puntorio, bruciore, prurito, irritazione o altri dolori localizzati all'occhio;
- comfort ridotto in relazione alle volte precedenti in cui sono state indossate le lenti;
« secrezioni insolite o lacrimazione eccessiva dell'occhio;
« rossore degli occhi;
secchezza degli occhi grave o persistente;
riduzione o sfocamento della vista;
arcobaleni o aloni intorno alle luci;
« sensibilita alla luce.
Se uno qualunque di tali sintomi persiste dopo la rimozione delle lenti e Iinserimento di lenti nuove,
rimuovere le lenti e contattare il proprio Contattologo di fiducia. Se ignorati, tali sintomi possono essere causa
di condizioni pitl gravi.

Precauzioni e avvertenze aggiuntive per le lenti a contatto Biotrue ONEday (nesofilcon A):
Avvertenza: le lenti a contatto con protezione UV NON sostituiscono gli occhiali con protezione UV, quali
gli occhiali da sole o quelli a mascherina con filtro UV, poiché non coprono completamente ['occhio e la zona
dircostante. £ bene quindi continuare a utilizzare gli occhiali da sole con filtro UV.

Nota: I'esposizione prolungata alle radiazioni UV costituisce uno dei fattori di rischio associati alla cataratta.
Lesposizione & basata su un certo numero di fattori come le condizioni ambientali (altitudine, luogo

Indikation

Bausch + Lomb (hilafilcon B och nesofilcon A) kontaktlins r indicerad for daglig anvéndning for korrigering
av refraktiv ametropi (myopi, hyperopi, astigmatism) och nedsatt sfarisk aberration hos afaka och/eller icke-
afaka personer med friska dgon som uppvisar refraktiv astigmatism pa upp till 2,00 dioptrier eller mindre
(SofLens® engangslinser for daglig anvéndning Toric &r 5,00 dioptrier eller mindre) som inte stor synskérpan.
Linsen ordineras for engangsbruki sfarisk styrka mellan +20,00 D och -20,00 D och ska bortskaffas efter
varje anvandning.

Beskrivning och bruk

Linserna r avsedda for dagligt engangsbruk och ska bortskaffas efter varje anvandningsperiod.
Ateranvandning utan att linserna rengars och desinficeras kan leda tllinfektion och/eller allvarlig
dgonskada. Folj alltid optikerns rekommenderade schema for anvéndning.

Linserna levereras sterila och ar enligt tillverkaren avsedda att anvéndas under en period
pé hgst en dag. De har ngsteriliserats.

ANVAND INTE produkten om forpackningen r skadad eller 6ppnad.

Anvisningar for inséttning och borttagning
Innan du hanterar linserna, tvétta och torka alltid handerna ordentligt och undvik tval med likemedel eller
parfym. Hall ut linsen i handflatan. Se till att linsen &r véind &t ratt hall.

S X

Kontrollera linsen innan du sétter in den och anvand den inte om den ar repad eller skadad.

Tabort linsen med rena och torra hander genom att med ett finger dra ned linsen till 6gonvitan och sedan
avldgsna den. Anvand dterfuktningsdroppar om linsen & svar att avlagsna. Bortskaffa alltid linsen efter att
den har avlagsnats fran dgat.
Bortskaffa alltid linsen efter att den har avldgsnats fran 6gat.
« Tvétta och skolj alltid hénderna innan du hanterar linserna.
« Latingen kosmetika, lotion, tval, krém eller parfymerat amne komma in i Ggat eller pa linserna.
« Anvand aldrig vassa foremal eller naglar till att avidgsna linserna fran sina behallare eller dina dgon.
« Bortskaffa alltid linserna efter att de har avlégsnats.
Varningar och forsiktighetsatgarder
Om du nte foljer din optikers rekommenderade schema for anvandning och rengdring kan det leda till en
storre risk for allvarliga dgoninfektioner.
Anvand inte engangslinserna for dagligt bruk under mer dn en dag och inte nér du sover.

Anvénd inte kontaktlinser om du har:

« Allergi, inflammation, infektion eller rodnad i eller runt 6gat

« Torra 6gon (otillracklig méngd tarvétska)

« Nedsatt halsa som paverkar dgonen, t.ex. forkylning eller influensa

« En systemisk sjukdom som paverkar dgonen
Kontakta din optiker innan du anvander kontaktlinser i foljande fall:

« Om du deltari vattensporter

« lextremt torra eller dammiga miljéer

« Om du anvander dgonmedicin
Avlégsna dina linser omedelbart om négot av faljande problem uppstar:

« Detsticker, branner, kliar eller gar ont i gonen eller dgonen kanns irriterade

« Nedsatt komfort jamfort med tidigare anvéndning

« Ovanlig utsondring eller rikligt tarflode

« Rdda dgon

« Allvarligt eller ihdllande torra dgon

« Nedsatt eller dimmig syn

« Regnbagar eller ljusgloria runt ljus

« Ljuskénslighet
0Om nagot av dessa symptom fortsétter efter att en lins tagits ut och en ny lins har satts in, avldgsna linsen
och kontakta din optiker. Dessa symptom kan leda till mer allvarliga tillstand om de ignoreras.
Ytterligare vamingar och forsil for Biotrue ONEday ilcon A)
Varning: UV-absorberande kontaktlinser ar INTE substitut for skyddande UV-absorberande skyddsglasdgon,
sésom UV-absorberandk ogon eller Ggon, eftersom de inte helt técker dgat och det
omgivande omradet. Du bor fortsétta att anvanda UV-absorberande glasigon enligt anvisnis

Obs! Langvarig exponering for UV-stralning &r en av de riskfaktorer som forknippas med gra starr.
Exponeringen baseras pa ett antal faktorer sasom miljforhallanden (hdjd, geografi, molnighet) och
personliga faktorer (omfattning och typ av utomhusaktiviteter). UV-blockerande kontaktlinser bidrar till att
ge skydd mot skadlig UV-stralning.

geografico, nuvolosita) e fattori personali (entita e natura delle attivita all‘aperto). Le lenti a contatt

filtro UV sono di ausilio nel fornire protezione contro le radiazioni UV nocive.

Nota: lfficacia dell'utilizzo delle lentia contatto con protezione UV nella prevenzione o nella riduzione
dell'incidenza di disturbi oculari associati all'esposizione ai raggi UV non  stata stabilita allo stato attuale.
Tuttavia, non sono stati effettuati studi clinici per dimostrare che |'utilizzo dilenti a contatto con filtro UV
riducail rischio di sviluppare la cataratta o altri disturbi oculari. Per ulteriori informazioni, consultare l proprio
(ontattologo di fiducia.
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Obs! Effektivi av ingen av UV- linser vad galler att forhindra eller minska
b av okuldra stomingar i med ing for UV-ljus har annu inte faststallts. Kliniska
studier for att bevisa att anvandningen av UV- linser minskar risken att utveckla gré starr

eller andra Ggonproblem har dock inte utforts. Be din optiker om mer information.
Referensguide for symboler, mérken och forpackningar
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BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

GEBRUIKSINSTRUCTIES

Deze brochure bevat informatie voor gebruikers over het gebruik en onderhoud van
Bausch + Lomb daily disposable hydrofiele zachte lenzen.

BAUSCH & LOMB
DAILY DISPOSABLE

INSTRUCOES DE UTILIZACAO

Este folheto destina-se a informar os utilizadores de lentes de contacto moles hidrofilas daily
disposable da Bausch + Lomb acerca da forma de utilizagao e manutengao das suas lentes.

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE
ENGANGSLINSER FOR DAGLIG BRUK

BRUKSANVISNING

Denne brosjyren informerer brukere av Bausch + Lomb daily dispusqble hydrofiliske myke

Van toepassing op: Isto aplica-se a: engangslinser for daglig bruk om hvordan linsene skal brukes og pleies.
i Brosjyren gjelder:
VERPAKKING VAN TEORDE | SOLUCAO DE
PRODUCTNAAM MATERIAAL | WATERINHOUD OPLOSSING NOME DO PRODUTO MATERIAL AGUA ACONDICIONAMENTO
— - — PRODUKTNAVN MATERIALE | VANNINNHOLD | EMBALLASJELASNING
SofLens® daily disposable (hilafilcon B) Lentes de contacto com coloracdo de visibilidade
o ‘ ety

contactlenzen met visitint Vet boorauur aebufferde (hilafilcon B) SofLens® daily disposable SofLens” dally disposable handrernsfargede

SofLens® daily disposable torische Hilafilcon B 59% per Zoutoplossin ?" et Lentes de contacto tdricas com coloragéo de Hilafilcon B 59% por | Tampao borato salino til daglig bruk (hilafilcon B)

(hilafilcon B) contactlenzen met visitint gewicht pol nxgmine 9 visibilidade (hilafilcon B) SofLens® daily disposable es0 com Poloxamina Toric SofLens” daiy disposable Isoton

Naturelle™ daily disposable cosmetische Lentes de contacto coloridas (hilafilcon B) héndteringsfargede kontaktlinser ftil daglig | Hilafilcon B | 59 % etter vekt :s!:ﬂ'x:;ltﬁf'fgg

gekleurde daglenzen (hilafilcon B) Naturelle™ daily disposable bruk (hilafilcon B) poloamin

" Met booraat gebufferde T Solugdo salina Naturelle™ daily disposable kosmetisk fargede
Biotrue ONEday (nesofilcon A) 78% per . Lentes de contacto com coloragdo de visibilidade 78% por < i A '
contactlenzen met vistint Nesofilcon A gewicht zuutuplo_ssmg met Biotrue ONEday (nesofilcon A) Nesofilcon A peso i;t:\bl;glzgfaa nﬁﬁ:g borato til daglig bruk (hilafilcon B)
Biotrue ONEday (nesofilcon A) Nesofilcon A | 78 % etter vekt Boratbufret saltvann

Indicaties Indicagdo héndteringsfargede kontaktlinser med poloxamin

De Bausch + Lomb (hilafilcon B en nesofilcon A) contactlenzen kunnen dagelijks worden gedragen en zijn
bedoeld voor de correctie van refractieve ametropie (myopie, hyperopie, astigmatisme) en reductie van
sferische aberraties bij afakische en/of niet-afakische personen die gezonde ogen hebben met refractief
astigmatisme tot een dioptrie van 2,00 of minder (de SofLens® torische daglens is 5,00 of minder) die de
gezichtscherpte niet verhindert. De lens dient te worden voorgeschreven voor eenmalig gebruik bij sferische
sterkten tussen -+20,00D en -20,00D. De lens moet na verwijdering uit het 0og worden weggegooid.

Beschrijving en instructies voor het dragen van de lenzen

Deze lenzen zijn bedoeld voor eenmalig daggebruik en moeten na het dragen ervan telkens worden
weggegooid. Het opnieuw dragen van de lenzen zonder ze te reinigen en te ontsmetten kan leiden

tot infecties en ernstige oogaandoeningen. Volg steeds het door uw oogarts of contactlensspecialist
geadviseerde draagschema.

Deze lenzen worden steriel geleverd en zijn door de fabrikant bedoeld voor een
maximale draagtijd van maximaal 1 dag. De lenzen zijn met behulp van stoom

gesteriliseerd.

NIET GEBRUIKEN als de verpakking beschadigd of geopend is.

Instructies voor het inbrengen en verwijderen van de lenzen

Voordat u de lenzen aanraakt, moet u altijd uw handen grondig wassen en drogen. Vermijd het gebruik
van geparfumeerde of medische zeep. Giet de lens in uw handpalm. Zorg dat de lens de juiste kant naar
buiten heeft.

S X

Controleer de lens alvorens u ze inbrengt. Breng ze niet in als ze beschadigd is of als er krassen op te zien zijn.

Voor het verwijderen van de lenzen zorgt u dat u eerst uw handen wast en droogt. Gebruik uw vingers om
delens naar beneden te schuiven naar het witte gedeelte van het oog, en verwijder ze vervolgens. Gebruik
vloeistof als het moeilijk is om de lens te verwijderen. Gooi de lens na het verwij altijd weg.

Onderhoud van uw lenzen
« Was en spoel altijd uw handen voordat u uw lenzen aanraakt
« Zorg dat er geen cosmetica, lotions, zeep, cremes of geparfumeerde stoffen in de ogen of op de lenzen
terechtkomt
« Gebruik nooit scherpe voorwerpen of uw nagels voor het verwijderen van lenzen uit hun houder of
uw ogen
« Gooi lenzen na verwijdering uit de ogen altijd weg
i en I
Wanneer u de adviezen van uw oogarts/contactlensspecialist voor het dragen en reinigen van uw lenzen niet
opvolgt, loopt u een groter risico op ernstige ooginfecties.

Draag wegwerp-daglenzen niet langer dan 1 dag en ook niet wanneer u slaapt.

Draag geen contactlenzen wanneer u een van de volgende symptomen heeft:
« Allergie, ontstekingen, infectie of roodheid in of rond de ogen
« Droge ogen (onvoldoende traanvocht)
« Iwakke gezondheid die invloed heeft op de ogen, bijv. verkoudheden en griep
« Een systemische aandoening die de ogen aantast
Raadpleeg in de volgende gevallen uw oogarts/contactlensspecialist voordat u lenzen draagt:
« Het uitoefenen van watersporten
« Inuiterst droge of stoffige omgevingen
« Bij gebruik van oogmedicatie
Verwijder uw lenzen onmiddellijk als u een van de volgende problemen ondervindt:
« Prikkende, branderige, jeukende, geirriteerde of andere pijn aan het oog
« Minder comfort bij het dragen van de lenzen
« Ongewone afscheiding of overmatig tranen van de ogen
« Rode ogen
« Zeer droge of aanhoudend droge ogen
« Verminderd of onscherp zicht
« Regenbogen of kringen rond licht
« Gevoeligheid voor licht
Als deze symptomen zich blijven voordoen na het verwijderen van de lenzen en het inbrengen van een
nieuw paar, verwijder de lenzen dan opnieuw en neem contact op met uw oogarts of contactlensspecialist.
Dergelijke symptomen kunnen leiden tot emstiger aandoeningen indien ze worden genegeerd.

llend en len voor BioTrue ONEday (nesofilcon)
contactlenzen
Waarschuwing: UV-absorberende romactlenzen zijn geen vervangers van beschermende UV-absorberende
oogbescherming, zoals UV- illen, omdat ze niet het hele oog en het
omliggende gebied bedekken. Umoet doorgaan met het gehvulk van UV-absorberende oogbescherming,
20als aangegeven.

Let op: Langetermijnblootstelling aan UV-straling is één van de risicofactoren die in verband
worden gebracht met cataracten. Blootstellingis gebaseerd op een aantal factoren, zoals

digheden (hoogte, e ligging, wolkendek) en like factorel
(hoeveelheid en aard van hullenamvnelten) UV-blokkerende contactlenzen helpen bes(hermlng te bieden
tegen schadelijke UV-straling.

Let op: De effectiviteit van het dragen van UV-absorberende contactlenzen bij het voorkomen van de
incidentie van oculaire stoornissen die verband houden met de blootstelling aan UV-licht is tot op dit
moment nog niet vastgesteld. Er hebben echter nog geen klinische studies plaatsgevonden om aan te tonen
dat het dragen van UV-blokkerende contactlenzen het risico op het ontwikkelen van cataracten of andere
oogaandoeningen vermindert. Raadpleeg uw contactlensspecialist voor meer informatie.
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As lentes de contacto (hilafilcon B e nesofilcon A) Bausch + Lomb estdo indicadas para uso didrio paraa
correcgao de ametropia refractiva (miopia, hiperopia, astigmatismo) e redugdo da aberrago esférica em
individuos afaquicos e/ou nao afaquicos com olhos saudaveis que apresentem astigmatismo refractivo até
2,00 dioptrias ou menos (as lentes téricas SofLens® diarias descartaveis tém 5,00 dioptrias ou menos), que
nao interfira com a acuidade visual. As lentes destinam-se a serem receitadas para uma tinica utilizagao
descartavel em poténcias esféricas de +20,00 D até -20,00 D e devem ser eliminadas apds serem retiradas.
Descricao e aplicagao de utilizagao
Estas lentes destinam-se a utilizagao didria des(anavel e devem ser eliminadas apds cada utilizagao. A

sem limpeza e desi daslentes p infecqdes e/ou graves lesdes oculares. Cumpra
sempre o calendario de utilizacdo recomendado pelu seu Especialista de Visdo.

Estas lentes sdo fornecidas esterilizadas e foram concebidas pelo fabricante para serem
utilizadas durante o periodo méximo de um dia. Foram esterilizadas com vapor.

NAO UTILIZAR se a embalagem estiver danificada ou aberta.

Instrugdes de colocagdo e remogao

Lave e seque sempre as maos, de forma minuciosa, antes de manusear as lentes, evitando sabonetes
perfumados ou medicinais. Cologue a lente na palma da mao. Certifique-se de que a lente esté na posicao
correcta.

S X

Antes de a colocar, inspeccione a lente e ndo prossiga caso esteja arranhada ou danificada.

Para retirar a lente, certifique-se de que tem as maos limpas e secas, utilize um dedo para fazer a lente
deslizar no sentido descendente para o branco do olho e retire-a. Aplique uma gota humidificante se sentir
dificuldade em remover a lente. Elimine sempre a lente apds a ter retirado do olho.
Manutengéo das lentes
« Lave e enxaguie sempre as maos antes de manusear as lentes
« Nao permita o contacto dos olhos e das lentes com cosméticos, logdes, sabonetes, cremes ou substancias
perfumadas
« Em circunstancia alguma utilize objectos afiados ou as unhas para retirar as lentes dos seus recipientes
ou dos olhos
« Elimine sempre as lentes apds a sua remogao
Adverténcias e precaugdes
0 ndo cumprimento do calendario de utilizaao e do plano de limpeza recomendados pelo seu Especialista de
Viséo pode originar um risco acrescido de infecges oculares graves.
Nao utilize s lentes didrias descartaveis durante mais do que um dia ou enquanto dorme.

Nao utilize lentes de contacto no caso de ter:

« Alergia, inflamagdo, infeccdo ou vermelhidao ocular ou em redor do olho

« Olhos secos (fluido lacrimal insuficiente)

« Problema de satide que afecte os olhos, por exemplo, constipagao e gripe

« Qualquer doenga sistémica que afecte os olhos
Entre em contacto com o seu Especialista de Visao antes de utilizar lentes de contacto no caso de:

« Prética de desportos aquéticos

« Ambientes excessivamente secos ou poeirentos

« Utilizagdo de medicagdo ocular
Se sentir algum dos problemas sequintes, retire as lentes imediatamente:

« Picadas, sensagdo de queimadura, comichao ou irritagdo nos olhos ou qualquer outra dor ocular

« Conforto inferior ao experimentado em utilizades anteriores

« Secrecdes invulgares ou lacrimejar excessivo dos olhos

« Vermelhidao dos olhos

« Secura dos olhos grave ou persistente

« Visdo reduzida ou turva

« Arco-iris ou auréolas em redor das luzes

« Sensibilidade a luz
Se algum destes sintomas persistir apds a remogao e a colocagao de uma lente nova, retire esta tltima e
consulte o seu Especialista de Visao. Caso sejam ignorados, estes sintomas podem resultar em afeccdes
mais graves.
Adverténcias e Precaugdes Adicionais para as lentes de contacto Biotrue ONEday (nesofilcon A):
Adverténdia: As lentes com capacidade absorvente de raios UV NAO substituem éculos com protecgio
contra os raios UV, porque ndo cobrem completamente o olho e a drea circundante. Deve continuar a usar
dculos absorventes dos raios UV consoante as orientagdes que receber.
Nota: A exposicéo a longo prazo a radiagao UV é um dos factores de risco associados as cataratas. A exposicao
baseia-se num ntimero de factores como as condicdes ambientais (altitude, geografia, nebulosidade) e

Indikasjon

Kontaktlinsen Bausch -+ Lomb (hilafilcon B og nesofilcon A) er indisert til dagliq korreksjon av refraktiv
ametropi (myopi, hyperopi, og reduksjon av sfeerisk hos personer med eller

uten afaksi som har friske yne som viser tegn til refraktiv astigmatisme opptil 2,00 dioptrier (Torisk myk
engangslinse til daglig bruk har 5,00 dioptrier eller mindre). Linsen pavirker ikke synsskarpheten. Linsen skal
forskrives som engangslinse i sfeeriske styrker fra +20,00D til -20,00D, og den skal kastes etter fieming.

Beskrivelse og bruk
Linsene er ment for daglig bruk og skal kastes etter hver bruksperiode. Ny bruk uten forutgéende rengjoring
og desinfisering kan gi infeksjon og/eller alvorlig ayeskade. Falg alltid din optikers anbefalte bruksplan.

ﬂ Linsene leveres sterile og er ment for bruk i maksimalt én dag. Linsene er dampsterilisert.

Dersom emballasjen er skadet eller apnet, IKKE BRUK linsene.

Instrukser for innsetting og fjerning
For du tari linser, skal du alltid vaske hendene grundig og unnga parfymerte eller medisinerte saper. Legg
linsen i handflaten. Kontroller at linsen vender riktig vei.

T X

Inspiser linsen for du setter den inn. Ikke sett den inn dersom den har riper eller er skadet.

For du fiemer linsen, skal du pase at hendene dine er rene og tarre. Bruk fingeren til & skyve linsen ned til det
hvite av ayet, og fjern den. Bruk ayedréper for bruk med kontaktlinser dersom det er vanskelig  fieme linsen.
Alltid kast linsen etter at den er fjernet fra ayet.

Pleie av linsene
« Dumaalltid vaske hendene for du tari linsene
« Ikke la kosmetiske produkter, kremer, saper eller p.
linsene
« Brukaldri skarpe gjenstander eller neglene til & fjerne linsene fra beholdere eller gynene
« Kastalltid linsene etter bruk
Advarsler og forholdsregler
Dersom du ikke folger din optikers anbefalte bruksplan og rengjeringsrad, kan dette oke risikoen for alvorlige
oyeinfeksjoner.

Ikke bruk engangslinser mer enn én dag eller mens du sover.

substanser komme inn pé oy Il

Ikke bruk kontaktlinser dersom du har:
« oyeallergi, -betennelse eller -infeksjon, eller dersom du er rd pé/rundt synene
« torre gyne (lav térevaeskeproduksjon)
« sykdom som innvirker p oynene, f.eks. forkjolelse eller influensa
« systemiske sykdommer som innvirker pa oynene
Kontakt optikeren din for du tar i bruk kontaktlinser nér du
« driver vannsport
« oppholder deg i svaert torre eller stovfylte omgivelser
« bruker gyemedisin
Dersom du opplever noen av falgende problemer, skal du straks fierne linsene:
« smerterigynene, brennende folelse, kige, irritasjon eller annet ubehag
mindre komfort enn ved tidligere bruk
unormal sekresjon eller rennende ayne
rode gyne
svaert torre oyne / konstant tarre ayne
redusert eller uskarpt syn
regnbuer eller lysrefleks rundt lys
« lysfalsomhet
Dersom noen av disse symptomene vedvarer etter at en linse er fiernet og en ny er satt inn, skal du fieme
linsen og kontakte optikeren din. Symptomene kan fore til alvorlige tilstander dersom de ignoreres.

Ytterligere advarsler og forholdsregler for Biotrue ONEday (nesofilcon A) kontaktlinse
Advarsel: UV- inser erstatter IKKE UV- emel eller solbriller,
da disse ikke dekker ayet og omradet rundt oynene helt. Du skal fortsette 8 bvuke UV-absorberende
oyebeskyttelse som anvist.

Merk: Langvarig ekspunen’ng for UV-straling er en av risikofaktorene i tilknytning til katarakter.
Eksponeringen er basert pa en rekke faktorer, som f.eks. miljg meemge fovhold (hayde over havet geografi,
skydekke) og personlige faktorer (antall og type
beskytter mot skadelig UV-straling.

Merk: Nytten av & bruke UV-absorberend t eller reduksjon av
av oyelidelser knyttet tl eksponering for UV-strdler, er ennd |kke kartlagt. Imidlertid har detikke blitt

factores pessoais (alcance e natureza das actividades no exterior). As lentes de contacto de
raios UV ajudam a proteger contra a radiagao UV nociva.

Nota: A eficicia da utilizagao de lentes de contacto absorventes dos raios UV na prevengao ou redugao da
incidéncia de doencas oculares associadas a exposigao a luz UV nao foi demonstrada até esta data. Contudo,
ndo se realizaram estudos dlinicos para demonstrar que o uso de lentes de contacto bloqueadoras dos raios
UV reduz o risco de desenvolver cataratas ou outras doenas oculares. Consulte o seu Especialista de Visao
para saber mais.

Guia de referéncia para os simbolos dos rétulos e embalagens

@ Taxa paga para a gestao de residuos de acordo com a norma 94/62/CE
Bausch & Lomb Incorporated
Rochester, NY 14609, USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

Data de emissao: AAAA-MM-DD

C E 00 5 0 Indica conformidade com a marcagéo CE e 0 niimero do organismo notificado

® Nao reutilizar
_/Rr Limites de temperatura

/™ indicam marcas comerciais ou registadas da Bausch & Lomb Incorporated.
© Bausch & Lomb Incorporated

t kliniske studier for 4 fastsla at bruk av UV-blokk reduserer risikoen for &
utvikle katarakter eller andre oyelidelser. Radfar deg med optikeren din for & fa mer informasjon.

Referanseguide for symboletiketter og esker

@ Avgift for avfallshandtering i henhold til 94/62/EF
Bausch & Lomb Incorporated
Rochester NY 14609, USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

Dato utstedt: AAAA-MM-DD

C € 0050 Indikerer CE-konformitet og nummer pd informert instans

® Ma ikke brukes pé nytt
_/R/ Temperaturbegrensning

/™ er varemerker som tilhorer Bausch & Lomb Incorporated.
© Bausch & Lomb Incorporated



BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

BRUGSANVISNING

Denne brochure har til hensigt at informere brugere af Bausch + Lomb daily disposable
hydrofile blade kontaktlinser om, hvordan de skal bruge og pleje deres linser.

Den gaelder for:

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

KAYTTOOHJEET

Tamén lehtisen tarkoitus on ndyttaa, miten Bausch + Lomb daily disposable hydrofiilisia
pehmeita pilolinssej kdytetdan ja hoidetaan.

Se koskee:

PRODUKTNAVN MATERIALE | VANDINDHOLD | PAKKENS VASKE

TUOTTEEN NIMI MATERIAALI | VESIPITOISUUS | PAKKAUSTAPA

BAUSCH + LOMB
OAKOI EMAQHX DAILY DISPOSABLE
OAHTIEX XPHZHX
Tonapov qua obnyv Yia T ihpogopnan Ty ypnotav Twv vﬁpotpl).wv
Hahak@v pakwv enapric daily dlspnsable ¢ Bausch + Lomb oyeTikd yié Tov Tpormo ypriong
KatTn gpovrida Toug.
loyvetya ta €ig:
" MEPIEKTIKOTHTA | ZYZKEYAZIA
ONOMA NPOIONTOX YANIKO SENEPO
Oakoi enagrig e anoypwon xetptopiod Soflens®
daily disposable (hilafilcon B)
Oakoi emagi¢ e andypwon xetpiopod SofLens® Boptkd pubptoTid
daily disposable Toric (hilafilcon B) Hilafilcon B | 59% katd Bapog | Siahupa pe
P n n . ™ Poloxamine
Eyxpuwpot koopnTikoi paoi enagric Naturelle’
daily disposable (hilafilcon B) yia koopetohoyikry
Xerion
Aharovyo didhvpa
Oakoi emag¢ e andypwon xetpiopod Biotrue s pubjuopiévo pe
ONEday (nesofilcon A) Nesoffcan ( 78% ke Pépog Boptkd o€ kat pe
Poloxamine
‘Evéaén
0 npepriotog quO( €nagic (hllaﬁl(nn B kat nesofilcon A) g Bausch +Lomb wpaopllﬁulvla m
ﬁlopsmun me (onia, H6C) Kal T peiwon e

OQAIPIKTG EKTPOTITG OE mpm«m TY/KaL N a@aKIKd dTopia pe pn voooivTEG pBakpoic mov mapovotdlow
S1abAaoTiko aoTiypaTopo éwg kat 2,00 Stomtpiav i Miydtepwv (@akdg nueprotag aviikatdotaon SofLens®
Toric 5,00 Stomtpiav i hiyotepuwv), ywpic va emnpeddetat n ok o§ymra. 0 paog mpoopiletat yia
GuvTayoypdgnon yia pia povo Xprion o€ Ggalpikd 1odbvayo mou Kupaivetai and +20,00D éw -20,00D kat
TIpMEL va anoppiTETal PETa and Kdbe agaipeon.

Neptypagr kat epappoyr
Ot pakoi auToi eivat nyepriatag 1 Kat mpémetva

una ané kde negioﬁo Xprong.

SofLens® daily disposable kontaktlinser
(hilafilcon B) med synlig toning

SofLens® daily disposable (hilafilcon B)
kasittelyvarjatyt piilolinssit

Boratbufferet Boraattipuskuroitu
m;ﬁ(suzﬂéinms egzllzlfls&?‘sl:ble ontakinser Hilafilcon B | 59 % efter vaeqt i SOﬂ'E"S da|ly dls?ﬁ;ﬁglilioonset (hilafilcon B Hilafilcon B | 59 % painosta | suolaliuos, jossa on
ynlig toning med poloxamin atytpi poloksamiinia
Naturelle™ daily disposable kontaktlinser Naturelle"‘ dawly dlsposable (hilafilcon B)
(hilafilcon B) med kosmetisk toning varjatyt piilolinssit
y P " Boratbufferet Boraattipuskuroitu
z:gg?fﬁgﬂify hénderingsfarvede kontaktlinser Nesofilcon A | 78 % efter vaegt sallgplu‘sning Biotrue ONEday (nesofilcon A) Kasittelyvérjatyt | NesofilonA | 78 % painosta | suolaliuos, jossa on
med poloxamin

Indikation

Bausch + Lomb kontaktlinserne (hilafilcon B og nesofilcon A) er indiceret for daglig brug til korrektion af
vefvaktlv ametropi (myopi, i g reduktion af sferisk aberration) hos afakiske og/
eller ikke-afakisk med gjne uden og med refraktiv astigmatisme op til 2,00 dioptrier
eller mindre (toriske Soflens® kontaktlinser til engangsbrug er 5,00 dioptrier eller mindre), som ikke pavirker
synsstyrken. Linsen skal ordineres til engangsbrug i sfeeriske styrker fra + 20,00 D til - 20,00 D og skal smides
vaek, nar de er fiemet fra ojnene.

Beskrivelse og anvendelse
Disse linser er beregnet til daglig engangsbrug og skal smides veek, nar de er blevet brugt. His de anvendes
Folg

Kayttoaiheet
Bausch + Lomb (hllaf lcon B ja nesofilcon A) pulollnssn on tarkmtettu palvmalseen kéyttoon korjaamaan

ittoa (ikindkod, ja ja iota) afakisten ja/
tai ei-afakisten henkildiden ei-sairaissa silmissé, joissa on sellaista hajataittovirheitd 2,00 diopteriin asti
&  Daily Disposable Toorisilla enintéan 5,00 diopteria), joka ei héiritse naontarkkuutta. Linssi tulee
kertakayttdisesti ka i tai i illa, jotka ovat v +20,00Dja-20,00D, jane
ittdd jokaisen poiston jalkeen.

Kuvaus ja kdyttosovellus
Nama linssit on tarkoitettu péivittdin kéytettaviksija kertakayttiisiksi ja ne tulee havittad jokaisen
jalkeen. Uudelleen kéyttd ilman linssien voi aiheuttaa

igen uden at vaere renset og desinficeret, kan det fore til infektion og/eller alvorlige oj
altid planen for anbefalet brug fra din gjenspecialist.

STERILE l Disse linser leveres sterile og er fra producentens side beregnet il at bive brugt

maksimalt én dag. Linserne er dampsteriliserede.

16a unopouos va pohuvon

H enavaypnotoroinon Twv q)uxwv xwpl( Kueupluuo Kat anohip
d Hievo TipGypalyia xprion Tou

navia o

n/KaluoBapo pBaApoD.
£)apyoOTY) 00

Otgakoi autoi mapéyovtal KatmpoopiCovrat and Tov A yla
éylom Sidpkela xpriong éw kau pia nyépa. Exouv amootelpwBei pie atpo.

Avn ouokevaaia éxet avoiytei f urioatei {npud, MHN XPHEIMOMOIEITE TO NIPOTON.

08nyisg e10aywyng kat agaipeong
Npotoy lepmznz TOUC QaKobe, mévra va MAEVETE Katva oTeyvibvet Kahd a xépia oag,

oanoovia. fJOTE T0 Gk oY NaAdpN ToU YepIov U(l( BE[Smu)Bmz
6110 pakdg ival GTPAUEVOG TIPOG TN 0WOTH} KaTebBuvon.

S X

ENéyére 10 (ko 0ag mpiv and Ty €0aywyi Kat jny Tov ElAYETE av EXel ypaToouvIoTei f umooTel {nud.

Tia va agaipéoeTe To pako oag, BeBawwdeite oTi Ta yépta oag eivat kabapd Kat oTeyvd. Xpnatponotiote

70 GKTUNO 0aG Y1 va GUPETE TO GaKd TPOG Ta KATW 0T0 NeUKO 1éPOg Tou 0pBaNHOD Kat apaipéaTe Tov.
Xpnotonouote pua atayova vypol evudATwong Gakwy enagrc, av SUOKOAEGEOTE Va aQaIPETETE T0 YaKd
oag. [1dvra va anoppinTeTe 10 QKo PETd v agaipear) Tou and Tov opBaruo.

Dpovrida yia Toug (pakoig ag
« MNdvra va mhévete kat va SEMMEVETE Ta Xépia 6ag TPV GO TO XEIPIOHO TWV QAKGV
« Mnv empémete my enagi KAMUVTIKGY, NoGIOV, GAMOUVILY, KPEUWY 1} APWHATIOPEVAV OUGIV JIE TOUG
0gBah00G ) Toug pakoug
+ Tloté pn ypnotoroteire aiunpd aviikeijieva ) Ta vo1a ag, yia va apaipéoeTe Toug paKoug and Toug
TEPIEKTEC TOUG 1} TOUG 0pBahpog oag
« MNdvra va anoppinTeTe T0UG QaKOUC JETG TV agaipear Toug
Mpocidomoioiq kat mpo@uhage
Av 8ev TprioETe T0 oUVIOTAEVO Tipdypapyia xpriong kat T péBodo kaBapiapol Tou EpappooTH oag, umopei
va mpokUel HeyahUTepog kivBuvo yia coBapéc HoAIVOEIS Twv 0pBaN@V.
Mnv (opdTe Toug (paKoug NHePI01ag AVTIKATAOTAONC Yia NEPIOTOTEPO and pia nyiépa rj katd T Sidpkela
TV UMVoU.
Mnv gopére pakouc enagric av ndoyete and ta €ic:
« ANepyia, @heypoviy, poduvon i epuBpoTnta péoa 1j yipw amé Tov opBakpo
« ZnpogBayia (avemapkéc Sakpuiko uypo)
« Narapaypévn vyeia mou empedlet Toug opBahpolg, Y. kpuoloynpata kat ypim
« Onotadrmote ouotnpki aoBévela mou emnpedlel Toug opBakpoig
EMmKovwVAOTE i€ Tov EpappooTi 0ag IPOTOU POPETETE (PAKOUG ENAPRC OTIC TAPAKATW TEPUTTAOEI:
« Aoyoheiote e Bahdaoia omop
« Ze €aipetika Enpd i okoviopéva mepiaNovia
« Kard ™ xprion ogBahpoloyikav pappdkwv
1\ iete ka 0 Ta mapakdtw APaIPEOTE APEO TOUC Pakolg oag:
« AioBnpa vuypou, kavaou, kvopou, epebiopd 1) Mou €iSoug movo atov opBakpo
« Niy6tepo Gvetn eQapHOYR TWV QAKGV O OXEOT) [IE TPONYOUHEVOUS
« Aouviiioteg exkpioeic amd Tov opBakp i umepBoir} dakpuppota
« EpuBponta Twv opBalpmyv
« ZoBapn ) mapatetapévn EnpogBakpia
« Mewpévn 1 Bapm opaon
« Oupdvio T6€0 1} Ahw Yupw amd Ta peTa
« EvatoBnoia oto gug
AV K010 an6 Ta GUUTTOATA AUTA CUVEIOTEI Kal Ji€Té TV AQaipEan Tou GaKoD Kal TV E10aywy evog véou,
aQaIpéoTe Tov Kal floTe jié Tov épappoot oac. Ta ) autd pmopodv va
00BapoTepEC KTAOTAoEIC AV uvvoneouv

Anvend IKKE pakken, hvis den er abnet eller beskadiget.

Instruktioner om indsattelse og fiernelse
For linserne handteres, skal du altid vaske og tarre hzendeme grundigt og undga szeber med parfume eller
medicin. Haeld linsen ned i din handflade. Kontroller, at linsen har den rigtige side ud.

— X

Kontroller linsen, for du szetter den ind, og seet den ikke ind, hvis den er ridset eller beskadiget.

For at fierne din linse skal du sorge for, at dine haender er rene og tarre. Brug fingeren til at skubbe linsen ned
il gjets hvide del, hvor du sa skal fieme den. Anvend fugtdraber, hvis det er vanskeligt at fierne linsen. Smid
altid linsen bort, ndr du har fiernet den fra gjet.

Pleje af dine linser
« Vaskaltid haender og skyl dem, for du handterer dine linser
« Derma ikke komme kosmetik, lotion, szbe, creme eller parfumerede substanser i gjnene eller pa
linserne
« Duma aldrig anvende skarpe objekter eller
gjnene
« Linserne skal altid smides ud, nar de er blevet fiernet
Forholdsregler og advarsler
Hvis du ikke folger planen over anbefalet brug og rensning fra din gjenspecialist, kan det fore til starre risiko
foralvorlige gjeninfektioner.

le til at fierne i fra eller fra

Kontaktlinser til daglig engangsbrug mé ikke anvendes mere end én dag og ma ikke anvendes under sovn.

Anvend ikke kontaktlinser, hvis du lider af folgende:
« Allergi, betaendelse, infektion eller radme i eller omkring gjnene
« Torre gjne (utilstraekkelig téreveske)
« Darligt helbred, der pavirker gjnene (f.eks. forkalelse og influenza)
« Enhver systemisk lidelse, der pavirker gjnene
Kontakt din gjenspecialist i falgende tilfeelde, for du begynder at bruge kontaktlinser:
« Ved dyrkelse af vandsport
« I meget torre eller stovede omgivelser
« Ved brug af gjenmedicin
Hvis du oplever et af falgende problemer, skal du omgéende tage din linser ud:
« Hvis gjnene prikker, brender, klor eller er irriterede, eller hvis du har andre gjensmerter
« Hvis du har storre ubehag i sammenligning med almindelig brug
« Hvis der kommer uszdvanligt sekret eller meget vand ud af gjnene
« Hvis gjnene er rade
« Hvis gjnene er meget tarre eller er torre hele tiden
« Hvis du oplever reduceret eller slret syn
« Hvis du oplever regnbuer eller haloer omkring lys
« Hvis du bliver falsom over for lys
Hvis et af disse symptomer fortsaetter, efter du har fiemet de gamle linser og sat nye i, skal du fierne linserne
og kontakte din gjenspecialist. Disse symptomer kan fore til mere alvorlige sygdomme, hvis de ignoreres.

igere advarsler og for Biotrue ONEday kontaktlinser (nesofilcon A)
Advarsel: UV-absorberend kan IKKE erstatte UV- briller eller UV-
solbriller, da de ikke fuldstzendigt daekker ojet og det omgivende omrade. Du skal blive ved med at bruge
UV-beskyttende briller, hvis du har faet besked pa det.

Bemaerk: Langvarig eksponering til UV-straling er en af de risikofaktorer, der er forbundet med kararakter.
Eksponering er baseret pa flere forskellige faktorer, som f.eks. miljoforhold (hajde, geografi, skydzekke) og
personlige faktorer (omfanget og karakteren af udendars aktiviteter). UV-blokerende kontaktlinser kan
hjelpe med at give beskyttelse mod skadelig UV-stréling.

ved at anvende UV- med henblik pa at forhindre eller
reducere forekomsten af okulare lidelser forbundet med eksponenng til UV Iys eri |kke blevet fastlagt Der
erdog ikke blevet udfrt liniske studier, der viser, at af UV-bl kan

reducere risikoen for at udvikle katarakter eller andre gjenlidelser. Kontakt din ojenspecialist for at fa mere

NpéoBeteg Katmpo@uAageig yia to (puxo Emagng Blotrue ONEday (nesofilcon A) Bemaerk: E
nposlGnnnlnun Ot q)akm snutpr]( us ot NG umep! iag AEN
Tamp d yvahid pe oy 0 me ) {ac, omwg
elvattayvakd ideg 1} Ta yvahid nhiou PPOGOLY TNV unzplmﬁn i mﬂﬁn ﬁsv
Ka)\uyrmuv n)\npugmv nqzem\uu Karmy aNhouoa mepioyiy. Mpénet va ouveyioete va
yuahid pe me ) fag oUppwva e TIC 0dnyieg.

ZInpeiwon: H pakponpdBeoyn ékBeon oty umepiwdn aktivoBolia eivat évag and Toug mapdyovTeg Kvolvou
Tou oetilovrar e Tov katappdktn. H ékBeon empedletar anod didgopoug napdyovtes nwg givat ot
TmepalhovTikéc ouvBrikes (UPOpETPO, Yewypaik Béan, vépwan) Kat mpoowmikolg mapayovteg (Babpog kat
€idog e§wtepikav SpaotnprotiTwy). Ot pakoi emagn¢ mou ejmodicouy Ty umepladn aktivoBolia fonBovv
oV mpootaoia and v emBAapn unepiddn aktvoBohia.

Inpeiwon: H anoteNeopaTikoTTa TwV QAKGV ENAQrC e SuvatTnTa anoppognong g umepiidoug
aktvoPohiag 6aov agopd oty mpoAnyn rj ot peiwon gfipdvion onpﬂu)\ulku'sv Slatapay@v mov oxetiovrat
ey ékBeon ot unepiwdn aktivoPohia Sev éxel unoﬁslxea &ni Tov napdvioc. Qotooo, Sev éxouv
ieayOei khvikéc pehétec yia va katadeyBei otin Yprion lpﬂKldV enagic roy zunoéllnuv mw unzplmén

Referencevejledning til symboler pa maerkater og asker

@ Betalt gebyr for affaldshandtering i henhold til 94/62/E9F

Bausch & Lomb Incorporated
Rochester, NY 14609 USA

umvnl}o)\m Ewver Tov KlvBuvn nvumuin( 1) v 0 Tamep )
Tov

03nyoc avagopdc yia Ta cUpBoAa GTI ETIKETEC KAt 6T KOUTIA

@ Minpwpiévo téhog yia T Slayeipion anophitwy Katd 94/62/EK
Bausch & Lomb Incorporated
Rochester NY 14609 USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

Hyepopnvia éxoong: YYYY-MM-DD (Eto¢-Mijvac-Hpépa)

C € O 05 0 YroSewvie m ouppépgwon katd CE kat tov apiBpé kowonoinjiévou gopéa

® Mnv emavaypnotponoiite
_/R/- Meptopiopog Beppiokpaaiag

Ta ®/™ dnhdvouv epmopikd orjpata g Bausch & Lomb Incorporated.
© Bausch & Lomb Incorporated

£cl ReP Bausch & Lomb Incorporated

106 London Road
|_|_I Kingston-upon-Thames, KT2 6TN, UK
Kobsdato: ARAA-MM-DD

c E 0050 Angiver maerkning for CE:
® M ikke genbruges
_/i/- Temperaturbegransning

©/™ angiver varemerker tilhgrende Bausch & Lomb Incorporated.
©Bausch & Lomb Incorporated

amt nummer pa iget instans

ja
jaftai vakavan silmévaurion. Noudata aina optikon tai silmalaakarin suosittelemia pitoaikoja.

STERILE l Nama I|g$$|_1vto|_rvr_metaarv| sterul_ema ja v;ludenglmlstaja untgrkumar]ug niiden

yhden paivan. Ne on hoyrysteriloitu.

EI'SAAKAYTTAA, mikali pakkaus ei ole avaamaton ja ehja.

Sisaanvienti- ja poisto-ohjeet
Pese ja kuivaa aina kadet p: isesti linssien kasi istd, vltd hajt ja ja ladk
Kaada linssi kimmenellesi. Varmista ettd linssi on oikein péin.

S X

Tarkista linssi ennen silmaén laittamista, dléka laita sit, jos siind on naarmuja tai vaurioita.

Varmista, ettd kétesi ovat puhtaat ja kuivat, kun poistat linssin. Liu'uta sormellasi linssi alas silmén valkoiseen
0saan ja poista se. Kaytd kostutustippoja, jos linssin poistaminen on vaikeaa. Havita linssi aina silmésta
poistamisen jalkeen.
Linssien hoito.

« Pese jahuuhtele aina kidet ennen linssien kasittelemistd
A ista kosmeemna aineita, voiteita, saippuaa, rasvoja tai hajustettuja aineita silmiin tai linsseihin
sineitd tai kynsid poistaessasi linssejd koteloistaan tai silmistési

« Havita linssit aina poistamisen jalkeen
Varoitukset ja varotoimet
E"EI optikon tai silmélaakarin

tulehduksien riski kasvaa

noudateta, voi vakavien

ia pitoaikoja ja

i Kyt pavakiyteas X syttsa lnssf pi
nukkuessasi.

an kuin yhden paivan alaka

Ala kayta piilolinsseja, jo sinulla on:

« Allergioita, tulehduksia, infektioita tai punaisuutta silméssa tai sen ymparilld

« Kuivat silmét (riittématon kyynelneste)

« Huono terveystila, joka vaikuttaa silmiin, esim. kylmettyminen tai flunssa

« Elimistdon vaikuttava sairaus, joka vaikuttaa myds silmiin
Kysy optikoltasi tai silmélaakariltasi, ennen kuin kaytat piilolinsseja, kun:

« Harrastat vesiurheiluja

« Oleskelet erityisen kuivissa tai polyisissa olosuhteissa

« Kaytat silmélaakkeita
Ota linssit heti pos, jos sinulla on joitain seuraavia ongelmia:

« Silmien pistelyd, polttelua, kutinaa, rsytysta tai muuta kipua silméssa

« Kayttd on epamukavampaa kuin edellisell kerralla

« Epatavallisia silman eritteita tai runsasta kyynelnesteen eritystd

« Silmien punaisuutta

« Vakavaa tai pysyvaa silmien kuivumista

« Heikentynyt tai sumentunut nako

« Sateenkaaria tai haloja valojen ymparilla

« Valoherkkyytta
Jos mikd tahansa keen, kun olet poistanut linssin ja laittanut uuden, ota linssi
pois ja ota yhteys optikkoon tai silmélaakariin. Nama oireet voivat johtaa vakavampiin seurauksiin, jos
niistd ei vliteta.

Lisa i ja Biotrue ONEday il A) piil

Varoitus: xalelta absorbulval piilolinssit EIVAT korvaa UV-siteitd absorboivia silmdd suojaavia laseja
kuten UV-séteitd ia suojalaseja tai koska ne eivat peita silmaé ja ympérdivaa aluetta
kokonaan. UV-sdteitd absorboivia silmaa suojaavia laseja on kéytettavé edelleen ohjeiden mukaan.

UV-séteilyll ..ylﬁl kaihiin Ilmyws(a nskltekuuls(a Ahlstumlnen
sijainti, pI|V\Sny) ja henkllokomalsun tekijoihin (ulkoilun laajuus ja tyyppi). UV- suujaavatpululmssnaunavat
suojaamaan haitalliselta UV-sateilylta.

UV-siteita ivien piilolinssien kéyton
valolle altistumi Iiittyvien ilmé ien esiintymista
tehty kliinisid tutkimuksia, jotka isivat UV-
muiden silmésairauksien kehmymma Pyyda

di stettu. Eiole kuitenkaan
kaihin tai

oletolstalsek t

Io]a opnkol\a tai silmal
Kylttien ja pakkauksien symbolien opas

@ Direktiivin 94/62/EY mukainen pakkausjatemaksu maksettu
Bausch & Lomb Incorporated
Rochester, NY 14609 USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

Julkaisupéivamaara: YYYY-MM-DD

c 60050 limaisee EY:n vaati i inndissa ja ilmoif rungon

numerossa

® Yksinomaan kertakdyttdinen
JR/_ Lampbtilarajoitus

t Bausch & Lomb n
© Bausch & Lomb Incorporated




BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

NOTKUNARLEIDBEININGAR

essi fylgisedill synir notendum vatnsszekinna, mjikra Bausch + Lomb, daily disposable hvernig
skal nota og prifa

BAUSCH + LOMB _
JEDNORAZOVE COCKY
DAILY DISPOSABLE

NAVOD K POUZITI

Tato informace je urcena k poueni uzivateld jednorézovych hydrofilnich mékkych kontaktnich

BAUSCH + LOMB
DAILYDISPOSABLE
UHEPAEVASED KONTAKTLAATSED

KASUTUSJUHEND

Kéesolev brosiiiir on mdeldud Bausch + Lomb daily disposable iihepaevaste hiidrofiilsete

Upplysingarnar eiga vid um: Cocek Bausch + Lomb daily disposable, jak cocky pouZivat a jak o né pecovat. pehmete kontaktladtsede kasutajate teavitamiseks laétsede kandmise ja hooldamise kohta.
N ) Plati pro: See kasutusjuhend kehtib jargmistele toodetele:
VORUHEITI EFNI VATNSINNIHALD | UMBUDIR
— - NAZEV PRODUKTU MATERIAL | oBsAHVoDY | ROZTOKV TOOTE NIMETUS MATERJAL | VEESISALDUS | PAKEND
SofLens® daily disposable (hilafilcon B) BALENI
einnota augnlinsur med ftaténi Jednorazové kontaktni cocky SofLens® daily SofLens® daily disposable ihepdevased
SofLens® Toric daily disposable (hilafilcon B) Hilafilcon B 59% midad vio | Boratjofnud saltlausn disposable (hilafilcon B), s manipulacnim zabarvenim Boritanem (hilafilcon B) négemist korrigeerivad
einnota augnlinsur med litat6ni pyngd med péloxamini PP P o 1 59 pufrovany komaktlaatsed mis on kdsitsemise
Jednorazové torické kontaktni cocky SofLens® daily Hilafilcon B e | Fuiologicky ergelt toonitud
Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B) disposable (hilafilcon B) s manipulacnim zabarvenim rocent roztok s 9 Boorhanpega
fegrandi einnota augnlinsur med litatoni PP ™ P " SofLens® daily disposable Toric ihepdevased PPeg:
Cocky Naturelle™ daily Poloxaminem . L " 59% kaalu puhverdatud
N y P PR y " i . (hilafilcon B) négemist korrigeerivad Hilafilcon B L Y
Biotrue ONEday (nesofilcon A) augnlinsur 78% midad vid | Boratjofnud saltlausn disposable (hilafilcon B) s kosmetickym zabarvenim jargi fiisioloogiline lahus
med litatoni Nesofilcon A pyngd med poloxamin kontaktladtsed, mis on Ksitsemise oloksamiiniga
¥y p Boritanem iseks kergelt toonitud P g
Abending 7 pufrovany m
Kontaktni cocky Biotrue ONEd: filcon A) b . s Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B
Bausch + Lomb (hilaflcon B og nesofilcon A) augnlinsan er tlud i dag\egvarnotkunaml ad leidrétta sﬁaﬂ.pﬂia‘fﬁ.rﬁ o (nesoficon A Nesofilcon A h meetllsel bonm. 0 e (hlafilcon B)
ljdsbrotsskekkju (nzersyni, flarsyni, sjo 0g il ad draga ur procent roztoks Kontaktlaatsed !
erumed og/eda &n augasteins med augu an sjikdéma sem syna |JDSbYDlSSJDnSkekkJ\I sem erallt ad P P
2,00 ljdsbrotseiningar eda minna (SofLens® Toric einnota daglinsur eru 5,00 ljsbrotseiningar eda minna), " Bi NE filcon A) négemi oorhappega
sem hefur ekki ahrif 4 sjénskerpu. Avisa skal linsunni til einnar notkunar (einnota) bar sem (kilu) styrkleikinn Indlka(g o . - . - . klot_lue o gaky(lleigrl-fsnd) nagermist Nesofilcon A | 78%kaalu | puhverdatud
e fré +20,00D til 20,00 og skal arga beim eftir hverja notkun Kontaktni ¢ocka Bausch + Lomb (hilafilcon B a nesofilcon A) je urtena k dennimu pouZiti pii korekd orrigeerivad kontaktlaatsed, mison lesofilcon fargi fissioloogiline lahus
¢ 000 09 9 L - reffakénich vad (myopie, hypermetropie, astigmatismu) a sneni sféricé abera(e uosobbz Cocky anebos kasitsemise holbustamiseks kergelt toonitud iini
Nanarilysing og notkun ¢ockou, bez daliho ocniho onemocnéni, které maji refrakcni asti do 2,00 dioptrit
bessar augnlinsur eru tladar til notkunar i einn dag og skal farga eftir notkun. Endurnotkun augnlinsanna torickd cocka SofLens® k dennimu pouZiti mé az 5,00 dioptrii) nenarusujici ostrost vidéni. Cocka se Naidustus
an pess ad prifa pzer og sétthreinsa getur leitt til sykingar og/eda haft alvarlegan augnskada i for med sér. predepisuje pro jednorazové pouZiti v rozsahu sférické mohutnosti od +20,00 D do-20,00 D; po kazdém Bausch + Lomb (hllaf lcon B janesofilcon A) kontaktldatsed on moeldud igapdevaseks vefvakmvse
Fylgid dvallt notkunarztlun sem augnlaeknir hefur maelt fyrir um. vynéti je trebaji zikvidovat. ks (miioopia, b jasfaarilise i

Linsurnar eru afgreiddar szfdar og framleidandi gerir rad fyrir pvi ad per séu notadar ad
hamarki{ einn dag. Linsurnar eru gufusafdar.

NOTID EKKI ef umbiidirnar eru skemmdar eda opnadar.

Leidbeiningar vardandi isetningu og losun
Adur en augnlinsur eru medhndladar skal prifa og purrka hendur vandlega til ad fordast sapur med
ilmefnum eda lyfjablandadar sapur. Hellid linsunni i 1fann. Gaetid pess ad linsan snii rétt.

S X

Skodid linsuna fyrir isetningu og setjid hana ekki i ef hiin er rispud eda skemmd.

Gaetid pess ad hendur séu hreinar og purrar adur en linsan er fjarlaegd, notid sidan fingur til ad renna linsunni
nidur hvitu augans og fjarlegid hana. Notid dropa af veetingarlausn ef pad er erfitt ad fjarlzegja linsuna.
Fargid dvallt linsunni eftir ad hun er fjarlegd dr auganu.

Umhirda augnlinsa
« Avallt skal pvo og hreinsa hendur adur en augnlinsur eru medhondladar
« Ekki leyfa snyrtivorum, aburdi, sapu, kremum eda ilmefnum ad komast i augu né & augnlinsurnar
« Notid aldrei oddhvassa hluti né neglur til ad taka linsur tir flatum eda augum
« Fargid avallt augnlinsunum eftir ad paer eru fjarlegdar
Varnadarord og variidarreglur
Ef radlogdum notkunarleidbeiningum og prifazetlun fra augnlzekni er ekki fylgt getur slikt aukid haettuna a
alvarlegum augnsykingu.
Ekki nota daglinsur lengur en einn dag eda vid svefn.

Ekki nota augnlinsur ef pii ert med eftirfarandi:
« Ofnaemi, bélgu, sykingu eda roda i auganu eda kringum augad
« burr augu (6fullnzegjandi téravokva)
« Sleema heilsu sem hefur ahrif & augun, t.d. kvef og flensu
« Almenna kvilla sem hafa ahrif 4 augun
Hafid samband vid augnleekni adur en augnlinsur eru notadar i eftirfarandi tilvikum:
« [ vatnsipréttum
« [ mjog purru eda rykugu umhverfi
« Samhlida augnlyfum

Fjarleqid i

efvart verdur vid
« Sting, svida, klada, ertingu  augum eda annan verk f augum
« Opaegindi vid notkun i samanburdi vid fyrri notkun
« Oedlilega seytingu eda mikla vékvamyndun  auganu
« Rodaiaugum
« Alvarlegan eda prélatan purrk i augum
« Skerta sjon eda pokusyn
« Regnboga eda ljosbauga umhverfis ljos
« Ljésnaemi
Ef einhver pessara einkenna halda afram eftir ad augnlinsur eru teknar tir og nyjar augnlinsur eru settar i, skal
hafa samband vid augnlaekni. bessi einkenni geta leitt til alvarlegri kvilla ef ekki er hugad ad beim.

Sérstok varnadarord eda varidarreglur fyrir Biotrue ONEday (nesofilcon A) Augnlinsur

Varud: Augnlinsur sem draga i sig ttfjlublda geisla koma EKKI i stad augnbtinadar sem dregur i sig
itfiélublaa geisla svo sem hlifdargleraugna eda solgleraugna sem draga i sig utfjGlublatt geisla vegna pess
ad linsurnar pekja ekki augad og svaedid i kring ad fullu. Halda skal notkun a augnbinadi sem dregur i sig
litfiolublaa geisla dfram samkvaemt leidbeiningum.

Ath.: Langtima vahrif tfjdlubldrra geisla er einn beirma dhaettubitta sem tengjast skji d augasteini. Vahrif
byggjast & ymsum pattum svo sem umhver ir sjavarmali kyjafari) og
personulegum pattum (edli og umfang utivistar). Augnlinsur sem draga i sig tfjolublatt [js veita vom gegn
skadlegri ttfjolublarri geislun.

Ath.: Ekki er buid ad stadfesta arangur pess ad ganga med augnlinsur sem draga i sig (tfjélublda geisla vid

a0 verjast eda draga tr augnsjlikdomum sem tengjast vahrifum dtfjolublarra geisla. Hins vegar er ekki buid

ad framkvaema Kliniskar rannséknir sem geta synt fram & ad notkun augnlinsa sem dvaga i 5|g utfjolublda
iy 0o his

Popis a pouiiti

Tyto cocky jsou urceny k dennimu jednorazovému pouZiti a po kazdém pouZiti musi byt zlikvidovany.
Opakované pouZiti bez vycisténi a dezinfekce Cocek miize vést k infekci nebo zvaznému poskozeni oka. Vzdy
dodrzujte plan pouziti cocek, ktery vam predepsal vas ocni specialista.

Tyto cocky se dodavaiji sterilni a jsou vjrobcem urceny k maximalni dobé poutiti jeden
den. Jsou sterilizovény parou.

Pokud je baleni poskozeno nebo oteveno, PRODUKT NEPOUZIVEJTE.

Pokyny k vioZeni a vynéti

Pred manipulaci s Cockami si vzdy diikladné umyjte a osuste ruce, nepouivejte parfémovana mydla a mydla
s |écivymi piipravky. Vylijte Cocku na dlafi. Ujistéte se, Ze spravné vyjmuta.

— X

Cotku pred vlozenim pi apokud je poskrabana nebo poskozend, nepouzivejte ji.
Pri vynéti cocky méjte cisté a suché ruce, prstem ¢ocku posuiite na ocni bélmo a vyjmeéte ji. Pokud neni
snadné cocku vyjmout, pouzijte zvihcovaci kapky. Po vynéti z oka cocku vzdy zlikvidujte.
Péce o cocky
« Pfed manipulaci s cockami si vzdy umyjte a oplachnéte ruce
« Nepripustte, aby se vam do oka nebo na cocky dostala licidla, pletova voda, mydlo, krém nebo
parfémované pripravky
« Nikdy pfi vyjimani cocek z obalu nebo z oka nepouZivejte ostré predméty nebo nehty
« Povynéti cocky vdy zlikvidujte
Varovéni a bezpecnostni opatieni
Pokud nebudete dodrzovat plén pouZiti a rezim cisténi doporuceny vasim ocnim specialistou, miize vzniknout
vy3si riziko zavazné ocni infekce.

Jednorazové cocky k dennimu pouZiti nepouzivejte déle nez jeden den, ani béhem spanku.

Kontaktni Cocky nepouzivejte, pokud mate:
« alergii, znét, infekci nebo zarudnuti oka ¢i okoli oka
« suché ofi (nedostatek slz)
« zdravotni potize postihujici oci, napf. nachlazeni nebo chipku
« jakékoli systémové onemocnéni postihujici oci.
Pred poutzitim kontaktnich cocek se obratte na svého oéniho specialistu, pokud:
« provadite vodni sporty
« se pohybujete v nadmémé suchém Gi prasném prostiedi
« pouzivate ocniléky.
Pokud u vés dojde k nékterému z nésledujicich problémii, okamzité cocky vyjméte:
« bodani, palen, svédéni v otich, podrazdéni oci ¢i jina bolest oka
« nizsi komfort ve srovnani s piedeslym pouzitim
« neobvykly vytok z oka nebo nadmérmné sizeni
« zarudnuti odi
« vyrazné nebo trvale suché oci
« zhor$ené nebo rozmazané vidéni
« duha nebo svételné kruhy okolo svétel
« ditlivost na svétlo.
Pokud kterykoli z téchto pfiznakil pretrvavé i po vynéti cocek a viozeni novych, cocky vyjméte a obratte se na
svého oniho specialistu. Pokud si téchto priznakii nebudete vimat, mohou vést k zavaznym onemocnénim.

Dalsi énia i opatieni ke im ¢ockam Biotrue ONEday (nesofilcon A)
Upozornéni: Kontaktni ¢ocky pohlcujici UV zafeni NENAHRAZUJI ochranné prostredky proti UV zafeni, jako
jsou bryle pohlcujici UV zéfeni nebo slunecni bryle, protoze dostatecné nepfekryvaji celou oblast oka a okoli.
Proto i nadale pouZivejte prostredky s ochrannym filtrem proti UV zéfeni podle doporuceni.

Poznamka: Dlouhodobé expozice UV zateni je jednim z rizikovych faktorti pro vznik $edého zakalu. Expozici
ovliviiuje fada faktord, jako jsou podminky venkovniho prostiedi (nadmofska vyska, zemeplsna pnloha,
oblanost) a osobni faktory (rozsah a povaha venkovnich cinnosti). Kontaktni ¢ocky nepropoustéjici UV zareni
pomahaji v ochrané pred skodlivym UV zéfenim.

geislun geti dregid tr likum 4 skyi 4 augasteini eda Gorum Leitadu nanari
augnlakninum pinum.

Leidarvisir vardandi merkimida, umbuadir og dskjur
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Poznamka: Utinnost kontaktnich éocek pohlcujicich UV zafeni v prevenci nebo snizeni vyskytu o¢nich
poruch zplisobenych UV zéfenim nebyla dosud zjisténa. Dosud nebyly provedeny zadné Klinické studie, které
by prokézaly, Ze se pouzivanim kontaktnich cocek nepropoustéjicich UV zéeni snizuje riziko vzniku Sedého
zakalu nebo jinych ocnich poruch. Bliziinformace si vyzadejte u svého oéniho specialistu.

Vysvétleni symboli na stitcich a krabickach
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afaakiaga ja/voi afaakiata silmadega inimestel, mis néitavad mérke refraktiivsest astigmatismist kuni
2,00 dioptrini (SofLens daily disposable Toric iihepéevased toorilised datsed on tugevusega 5,00 dioptrit
voi vahem). Ladtsed ei vahenda nagemisteravust. Ladtsi voib kasutada iiks kord sfaarilise tugevuse skaalal
+20,00D kuni -20,00D ning need tuleb pérast silmast eemaldamist &ra visata.

Kirjeldus ja kasutusjuhised
Kaesolevad laatsed on moeldud i ning need tuleks parast iga

dra visata. Ladtsede teistkordn ilma neid ja imata voib
tekitada poletiku ja/vdi tosise sﬂmawgastuse Jargige laatsede kandmise sageduse osas alati silmaarsti voi
optometristi soovitusi.

STERILE l Need litsed tarnitakse steriilsena ning on tootja poolt ette nahtud maksimaalselt

Laétsed on auruga.
Kui pakend on kahjustatud véi avatud, ARGE LAATSI KASUTAGE.

Silma asetamine ja silmast eemaldamine
Enne ldéitsede kasitsemist peske ja kuivatage alati hoolikalt kied, valtides seejuures Ishnastatud seepe ja
raviseepe. Kallake lddts peopessa. Veenduge, et Idts on digetpidi.

T X

Kontrollige I&atse enne silma asetamist ja kui see on kriimustatud voi kahjustatud, siis rge laétse silma
pange.
Laétse eemaldamiseks veenduge, et teie kéed on puhtad ja kuivad, libistage I&ats sormega allapoole silma

valgele osale ning eemaldage see. Kui laatse on raske eemaldada, kasutage silma niisutamiseks silmatilku.
Visake laéits alati prast selle silmast eemaldamist dra.

Ladtsede hooldamine

« Enne ldétsede kasitsemist peske ja kuivatage alati oma kaed.

« Viltige kosmeetika, emulsioonide, seepide, kreemide vdi [ohnastatud ainete sattumist silmadesse

voi ladtsedele.

« lirge eemaldage latsi karbist véi silmast teravate esemete ega sormekiiiinte abil.

« Visake [ddtsed alati parast kasutamist ara.
Hoiatused ja ettevaatusabinoud
Silmaarsti voi optometristi soovitatud ldatsede kandmise sageduse ja puhastamise juhiste ignoreerimisel on
suurem oht tdsise silmapdletiku tekkeks.
}\'rge kandke Uhepﬁevaxeid kontaktlaétsi magades ega kauem kui iiks péev.

« allergia, poletik vi punetus silmas vdi silma imbruses;
« kuivad silmad (ebapiisavalt pisaravedelikku);
« silmi mdjutav kehv tervislik seisund, nt kiilmetus ja gripp;
« mis tahes silmi mojutav siisteemne haigus.
Votke enne kontaktlaatsede kandmist ihendust oma silmaarsti voi optometristiga jargmistel juhtudel:
« veespordi harrastamisel;
« iileméaraselt kuivades voi tolmustes tingimustes;
« silmaravimite kasutamisel.
Eemaldage l&tsed silmast kohe, kui Teil tekib iikskaik milline jargmistest probleemidest:
« kipitavad silmad, poletus-, siigelus- voi drritustunne voi mis tahes muu valu silmas;
ajaga vahenev mugavustunne parast laétse silma panemist;
. line eritis voi tilemaé ikueritus silmast;
silmade punetus;
vaga kuivad vai piisivalt kuivad silmad;
vahenenud vi hdgune négemisteravus;
vikerkaared vdi halod valgusallikate imber;
valguskartlikkus.
Kui moni neist sii esineb parast laat st ja uue latse silma asetamist, eemaldage
laéits silmast ja votke iihendust oma silmaarsti voi istiga. Nende sii imine voib viia
tosisemate haiguste tekkeni.

'lalendavad hoiatused ja ettevaatusabmoud Biotrue ONEday (nesofilcon A)

Hoiatus! UV-kiirgust absorbeerivad kontaktlatsed El asenda UV-kiirgust absorbeerivaid kaitse- voi
péikseprille, sest kontaktladtsed ei kata silmi ja imbritsevat piirkonda téielikult. Jitkake UV-kiirgust
absorbeerivate prillide kasutamist vastavalt juhistele.

Markus. Pikaajaline kokkupuude UV- kuvguseqa on nks katavakmekke nsknegurltest Kokkupuude

soltul korgus teguritest
(vabas 6hus viibimise ulatus ja iseloom). UV-kiirgust hlokeenvad kontak\laatsed aitavad kaitsta kahjuliku
UV-Kiirguse eest.

Markus Praeguseks hetkeks pole kindlaks tehtud UV-kirgust ahsmbeenvale kontaktlaétsede efektiivsus
seotudsi voi esinemise vt I. Pole labi viidud Kliinilisi

uunnguld, mis naitaks, et UV-Kiirgust ivate kontaktlaatsede ine vahendab katarakti voi teiste

silmahaiguste tekkeriski. Taiendava teabe saamiseks votke iihendust silmaarsti voi optometristiga.

Etikettidel ja
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BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE KONTAKTLENCSE

HASZNALATI UTASITAS

Ez a tajékoztatd a Bausch + Lomb daily disposable hidrofil, lgy kontaktlencse felhasznalgi
szdmara tartalmaz a kontaktlencse viselésére és dpolasara vonatkoza informaciokat.

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE .
KONTAKTLECAS LIETOSANAI IKDIENA

NORADIJUMI PAR LIETOSANU

Stinstrukeija ir paredzeta Bausch + Lomb daily disposable ikdienas hidrofilo miksto kontaktlécu

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

NAUDOJIMOSI INSTRUKCLJOS

Sis informacinis lapelis skirtas informuoti, Bausch -+ Lomb daily disposable hidrofiliniy minksty
kontaktiniy lesiy naudotojus, kaip nesioti ir prizidréti leSius.

Az alabbi termékre vonatkozik: lietotaju i écu lietoSanu un kopsanu. Informuojama apie:
) ) o Ta attiecas uz: 3 VANDENINE e
ATERMEK NEVE ANYAG VIZTARTALOM | TAROLOOLDAT - PRODUKTO PAVADINIMA MEDZIAGA SUDET] PAKUOTES TIRPALA
— - PRODUKTA NOSAUKUMS MATERIALS | UDENS VEIDS — .
SofLens® daily disposable (hilafilcon B) SATURS ,SofLens®” daily disposable (hilafilkono B)
lithatfsdgi szinezéssel Borattal pufferelt Soﬂens“’ dally disposable (hilafilcon B) saskatamibas IeSial su atspalviu Borato buferizuota
SofLens® dmly disposable (hilafilcon B) térikus Hilafilcon B 59 ﬁziolégiéps soldat i iekrasotas kontaktlécas lietosanai ikdiena ,SofLens®” daily disposable,Toric” (hilafilkono B) Hilafilkonas B | 59 % svorio | druska su
lithatdségi szinezéssel poloxaminnal SofLens* daily disposable toriskas (hilafilcon B) 59% Bordta Ieiisu atspahiu poloksaminu
Naturelle™ dmly dlsposable (hllaﬁlcon B) $anai iekrasotas Hilafilcon B | péc buferskidums ar MNaturelle™ daily disposable (hilafilkono B)
kozmetikai szinezésii ek lietosanai ikdiena svara poloksamina iniai leSiai su kosmetiniu atspalviu
" . Borattal pufferelt Naturelle™ daily disposable (hilafilcon B) kosmetiskos Biotrue ONEday” (nesofilcon A), Visibility Tinted" .| Borato buferio tirpale
ﬁﬁ;‘:&gg‘fg% ggﬁlwn A) kontaklencsék Nesofilcon A Zl?m egszizalék fizioldgids sdoldat nolukos iekrasotas écas lietosanai ikdiena (geriau pastebimi) iniai lgSiai NesofilonA | 78% svario su i
" . 78% Borata fiziologiska Indikacijos
Javallat E;?;Lﬁg,ﬁ?s{é’;gﬂm}:mi:?mmlba: Nesofilcon A | péc sals buferSkidums ar Bausch -+ Lomb" (hlafilkono Bir nesofilcon A) kontakiniaileSai skirt neSiot kasdien, ka rikia refrakcjos
ABausch + Lomb (hilafilcon B és nesofilcon A) kontaktlencse a toréshibakhdl eredd lataszavar (rovidlats, svara ijos korekcijos ir sferinés aberacijos atitai afakijos
tavollatds, asztigmatizmus) egyszerre egynapos viselettel torténd korrigalasra és a szférikus aberrécid o ir (arba) asmenims. Siy asmeny akiy negali biti pazmdunos ligos, rodancios
csokkentésére javallott afékids és/vagy nem afakids személyeknél, akiknél szembetegség nem all fenn, és LZ:LIE:TT_omb (haicon 8un nesoficon A) kntaktecs rparedzets letosaaicend, i korgetu refrakcijos astigmatizma iki 2,00 dioptrijy arba maziau (minksti kasdieniai vienkartiniai toriniai lSiai yra
legfeljebb 2,00 dioptrids (a SofLens® egyszer haszndlatos, egynapi viseletre szolgal6 térikus lencse esetében raktivo amet hedib B et 9 5,00 ar matiau dioptrijy), irjos negali mazinti matymo tikslumo. Lesiai raSomi nesioti viena karta nuo
legfeljebb 5,00 dioptrids) refraktiv asztigmidjuk van, ami nem rontja a latasélességet. A lencsét egyszeri :)ee"son':ﬁla;:':f;ﬁmin vai bez faij:sE dz" U acinl;mkuvu refraktivais astigmatisms ir iz +20,00ki -20,00 dioptrijy intervale ir turi buti iSmetami po kiekvieno isémimo.

hasznalatra +20,00 dioptridtal -20,00 dioptridig terjedd szférikus torGerd-tartomanyban lehet felirni, és
eltavolitésa utan mindig ki kell dobni.

Leiras és behelyezés

Ezekalencsék egynapi viseletre szolgalnak, és viselésiik utan minden esetben ki kel dobni dket. A lencsék
tisztitds és fertdtlenités nélkiil torténd ismételt haszndlata és/vagy stilyos d

2,00 dioptrijam vai mazaks (SofLens® vienas dienas ikdiena lietojamas toriskas kontaktlécas —
5,00 dioptrijas vai mazak), neradot traucgjumus redzes asumam. Sis kontaktlécas ir paredzétas vienreizéjai
lietosanai ar sfériskuma pakapi no +20,00 D lidz-20,00 D un ir jaizmet péc katras izjemsanas.

Apraksts un lietosana

vezethet! Mindig kovesse a szemorvosa, kontaktoldgusa javaslatat a lencse viselési iddtartama tekintetében.

Alencsék sterilen keriilnek forgalomba, és a gyartd legfeljebb egynapos viselésre szanta
dket. Alencséket gdzzel sterilizaltak.

NE HASZNALJA, ha a csomagolds megsériilt vagy klnyﬂt'

A ésre és az

Mieldtt a lencsékhez nyiilna, mindig alaposan mossa meg, majd szaritsa meg a kezét. Keriilje az illatositott és
qyogyszereket tartalmaz szappanokat! Boritsa a lencsét a tenyerébe. Ellendrizze, hogy a lencse a megfeleld
oldalaval kifelé helyezkedik-e el.

S X

Alencse behelyezése elGtt vegye alaposan szemiigyre azt, és ha meg van karcolddva vagy rongalddva, akkor
ne helyezze be.
Alencse eltavolitasat fel(etlenul tiszta és szdraz kézzel vegezze' UJJaval cslisztassa a lencsét a szem fehér

részére, majd vegye ki. alencsét nehézel nedvesitd
lencsét mindig dobja ki, miutén kivette a szemébdl.

Alencsék apolasa
. Mindig mossa meg, és blitse lea keze’t mieldtta Ientsékhez nyulna
szemébe vagy alencsékre.
« Soha ne hasznaljon éles térgyakat vagy a kormeit a lencse kivételéhez a tartalybol vagy a szemébal!
« Mindig dobja kia lencsét, miutan kivette.
Figyelmeztetések és dvintelmek
Novelheti a stilyos szemfertdzések k|alakulasanak kockdzatat, amennylben nem tartja be a szemorvosa,
dltal javasolt viselési i és tisztitdsi

Ne viselje az egynapi viselésre szolgald lencséket egy napnal tovabb vagy alvés kozben!

Ne viseljen €t, ha az alabbi allap fenndll:
« allergia, gyulladas, fertdzés vagy vordsség a szemben vagy kdrnyékén,
« aszemek szdrazsaga (kevés kinny termelddése),
« aszemeket is érintd betegség, példaul ntha vagy influenza,
« aszemeket is érintd barmilyen szisztémés betegség.
Kontaktlencse viselése elditt kérje ki szemorvosa, kontaktoldgusa tanacsat, ha:
« vizisportokat iz,
« szélsdségesen szaraz vagy poros komyezetben tartozkodik,
« szemészeti gyogyszereket alkalmaz.
Azonnal tavolitsa el a kontaktlencsét, ha az albbiak koziil barmelyik problémat tapasztalja:
« szrd, égd, viszketd érzés a szemben, irritécid vagy egyéb szemféjdalom,
« akorébbi viseléshez képest rosszabb komfortértérzet,
« szokatlan véladékozds vagy a szemek fokozott konnyezése,
« aszemek kivorosodése,
« aszemek stilyos vagy tartds szérazséga,
« csokkent vagy homalyos latds,
« fényforrasok koriil szivarvany vagy fényudvar érzékelése,
« fényérzékenység.
Haalencse eltévolitdsa és Uj lencse behelyezese utan ezen tiinetek barmelyike tovébbra s fenndll, vegye kia
lencsét,, és keresse fel 16 Stilyosabb allapotok ki asahoz vezethet, ha ezeket
atiineteket figyelmen kiviil hagyjak'

Tovabbi figyelmeztetések és Gvintelmek a Biotrue ONEday (nesofilcon A) kontaktlencsékhez
Vigyazat: Az ibolyantili sugdrzast elnyeld kontaktlencsék NEM helyettesitik az ibolyantdli sugarzst elnyeld
véddszemiivegek viseletét, példaul az ibolyantuli sugdrzast elnyeld véddszemiiveget vagy napszemiiveget,
mert nem teljesen fedik le a szemet és annak komyékét. A kapott utasitasoknak megfelelden viselje tovabbra
isaz |bulyamull sugdrzast elnyelo szemiiveget.

ibolva

“ ""expozicida lrkehalyog ki a asanak egyik

Sis kontaktlécas ir paredzétas vienas dienas lietosanai ikdiena un ir jaizmet péc katra lietozanas perioda. Ja
tas tiek atkartoti izmantotas, neveicot tirisanas un dezinficéSanas procedras, tas var izraisit infekciju un/vai
nopietnu acu traumu. Vienmer ievérojiet sava acu apriipes specialista ieteikto lietoanas grafiku.

ﬂ Sis kontaktlécas tiek piegadatas sterilas, un to razotaja paredzétais lietosanas laiks ir ne
vairak ka viena diena. Tas ir sterilizétas ar tvaiku.

NEIZMANTOJIET, ja iesainojums ir bojats vai atverts.

un
Pirms kontaktlécu lietoSanas vienmér ripigi nomazgajiet un nosusiniet rokas, izvairoties no aromatizétu
vai ar zalém apstradatu ziepju lieto3anas. Parlieciet kontaktlécu plauksta. Parliecinieties, vai kontaktlécas
izliekums ir uz pareizo pusi.

/\/X

Pirms ievietoSanas parbaudiet un neievietojiet, ja ta ir

vai bojata.
Pirms kontaktlecas iznemsanas parliecinieties, vai jums ir tiras un sausas rokas, péc tam ar pirkstu pabidiet

kontaktlécu uz leju lidz acs baltajai dalai un iznemiet kontaktlécu. Ja kontaktlécu ir griti iznemt, samitriniet
to ar Skidruma pilienu. Vienmeér izmetiet kontaktlécu péciznemsanas no acs.

Kontaktlécu kopsana
« Pirms aizskart vienmér jiet un noskalojiet rokas

ApraSymas ir nésiojimo taikymas

Sie lesiai sukurti nesioti kaip vienkartiniai kasdien, ir turi biiti iSmetami po kiekvieno nesiojimo. Jei nenuvalyti
ir nedezinfekuoti leSiai pakartotinai naudojami, galima sukelti infekcija ir / arba rimtus akiy pazeidimus.
Visada vadovaukités akiy gydytojo rekomenduotu nesiojimo tvarkarasciu.

“ Sie leiai pateikiami sterilis ir gamintojo sukurti nesioti ne ilgiau kaip viena dieng. Jie
terilizuoti garais.

Jeigu pakuoté pazeista arba atidaryta, NENAUDOKITE.

Jsid mimo nurodymai
Pries dédamiesi leSius visada nusi rankas. ite gydomojo arba kvepinto
muilo. I3pilkite leSj su tirpalu j delna. lsmklnkne kad Ie5|syra delne.

— X

kite leSius ir nenaudokite, jei jie jbrézti ar pazeisti.

pirmiausia jsitikinkite, kad rankos yra Svarios ir sausos, pirstu paslinkite lesj Zemyn
imkite. Jeigu leSius sunku iSimti, jlasinkite drékinimo lasy. Visada ismeskite leSius iS

« Pries atllkdaml kokius nors veiksmus su leSiais nusiplaukite ir nuskalaukite rankas
« Neleiskite, kad j akis arba ant leSiy patekty kosmetikos, losjony, muilo, kremy ar kvepinty medziagy
« Niekada nesinaudokite astriais daiktais arba nagais norédami isimti leSius i$ pakuotés arba akiy
« Visada iSmeskite panaudotus leSius
Perspéjimai ir atsargumo priemonés
nesiojimo tvarkarascio ir valymo rezimo, padidés rimty akiy

« Nepielaujiet kosmeétikas, losjonu, ziepju, krému vai aromatizétu vielu iekliSanu acis vai uz
Nekad kontaktlécas no trauciniem vai anm neiznemiet ar asu priekSmetu vai nagu palidzibu
« Péciznemsanas vienmér izmetiet
Bridinajumi un piesardzibas lidzekli
Neievérojot acu apriipes specialista ieteikto lieto3anas grafiku un tiriSanas rezimu, var palielinaties nopietnu
acu infekaiju risks.

Nelietojiet vienas dienas kontaktlécas ilgak ka vienu dienu vai gulesanas laika.

Nelietojiet kontaktlécas, ja jums ir $adas problémas:

« alergija, iekaisums, infekcija vai apsartums aci vai ap to;

- sausas acis (nepietiekams asaru kidruma daudzums);

« pasliktinata veseliba, kas ietekme acis, pieméram, saaukstésanas vai gripa;

« jebkura sistémiska slimiba, kas ietekmé acis.
Pirms kontaktlécu lietoSanas sazinieties ar savu acu apripes specialistu, ja:

« nodarbojaties ar idens sportu;

« uzturaties parmérigi sausa vai puteklaina vidé;

« lietojat acu medikamentus.
Nekavéjoties iznemiet kontaktlécas, ja rodas kada no $im problémam:

« smeldzosa sajuta, dedzinasana, nieze, kairinajums vai cita veida sapes adis;

« mazaks komforts salidzinajuma ar ieprieksjo lietosanas reizi;

« neparasti izdalijumi no acs vai parmeériga asarosana;

« acu apsarkums;

- spécigs vai pastavigs acu sausums;

« vajaka vai miglaina redzamiba;

« varaviksnes vai apli ap gaismam;

- jutigums prel gaismu.
Jakads no Siem neizziid péc B unjaunas i
iznemiet kontaktlecu un sazinieties ar savu acu apripes specidlistu. Sadu simptomu ignorésanas gadijuma
stavoklis var pasliktinaties.
Paplldu bridinajumi un drnslhas pasakumi Biotrue ONEday (nesofll(on A) kantaktlezam

Bcas NEAIZSTAJ UV g jotas

pilniba nenosedz aci un vietu ap aci. UV absorbgjosas brilles ir jaturpina izmantot athllston noradijumiem.

Piezime: ilgstosa UV starojuma iedarbiba ir viens no kataraktas veidosanas riska faktoriem. ledarbiba ir

alkariga no dazadiem faktoriem, tai skaita no vides apstakliem (augstums virs juras limena, geografiska

alrasanax vieta, makonu daudzums) un i apstakliem as arpus telpam). UV blokgjosas
lecas palidz alzsargat adis no kaitiga UV starojuma.

. Az expozici

kockazati tenyez' 0bb tényez6tdl fiigg, igy a kﬁmyezen oriilmé i \Elrl\i
magassdg, foldrajzi alakzat, 6), illetve személyi té (aszabadban végzett tevé
iddtartama és jellege). Az ibolyantuili sugarzast blokkold kontaktlencsék eldsegitik a karos ibolyantuli
sugarzastol valo védelmet.

Megjegyzés: Az ibolyantuli sugarzast elnyeld k ék viseletének abbeli h
hogy megakadalyozzak-e vagy csokkentik-e az ibolyantuli fénynek vald kitettséggel kapcsolatos
szemrendellenességek el6forduldsat, még nem nyert bizonyitast. Azonban még nem folytattak klinikai
wzsgalaloka(annak blzunynasara, hogy az ibolyantili sugarzast blokkol6 kontaktlencsék viselete cstkkenti-e
vagy kockazatat. A ré: kapcsolatban
kenuk keresse fel szemorvosat kontaktologusat.

Utmutato a jelekhez, cimkékhez és dobozokhoz
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Piezime: UV absorbgjoso kontaktlécu efektivitate, novérsot vai samazinot ar UV starojuma iedarbibu saistitu
acu problému risku, pagaidam nav noteikta. Tomér ir veikti kliniski pétijumi, kuros pieradits, ka UV blokgjoso
kontaktlécu lietoSana samazina kataraktas un citu acu problému risku. Lai iegitu papildinformaciju,
sazinieties ar acu apriipes specialistu.

Uzzinu norades par simboliem, etiketém un kastitém
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Jei nesilaikysite akiy gydytojo rek
infekcijy rizika.
Nenaudokite kasdieniniy vienkartiniy lesiy ilgiau nei dieng arba miegodami.
Neneiokite kontaktini leSiy, jei kenciate nuo:

« Alergijos, uzdegimo, infekcijos arba akiy arba akiy srities raudonumo

« Akiy sausumo (nepakankamo asary skyscio)

« Prastos sveikatos, veikiancios ir akis, pvz., persalimo ar gripo

« Betkokios sisteminés ligos, kuri paveikia ir akis
Pries pradédami nesioti leSius susisiekite su savo akiy priezidros specialistu, jei:

« Uisiimate vandens sportu

« Dirbate ypac sausoje arba dulkétoje aplinkoje

« Vartojate akiy vaistus
Tuctuojau issiimkite lesius, jei pasireiskia bet kuri i3 $iy problemy:

« Akiy dilgciojimas, deginimas, niezéjimas, dirginimas ar kitoks akiy skausmas

« Sumazéjes komfortas lyginant su ankstesniu nesiojimo pojuciu

« Nejprastos isskyros ar per didelis asarojimas

« Akiy paraudimas

« Stiprus arba nuolatinis akiy sausumas

« Susilpnéjes arba neaiskus regéjimas

« Vaivorykstés arba spindesys apie Sviesas

« Jautrumas Sviesai
Jeigu bet kuris Siy simptomy islieka pakeitus leSius naujais, isiimkite leSius ir kreipkités j akiy gydytoja. Jeigu
ignoruosite, simptomai gali pereiti j rlmtesne bukle

Papildomi perspéjimai ir Biotrue ONEday” ilcon A)
kontaktinius leSius
Perspéjimas: UV iai leSiai NERA nuo UV priemonés, tokios kaip akiniai

nuo UV arba nuo saulés, nes lesiai pilnai neuzdengia akies ir srities aplink akj. Turite ir toliau nesioti apsaugos
nuo UV akinius, kaip nurodyta.

Pastaba: lgalaikis UV poveikis akiai yra vienas i kataraktos rizikos faktoriy. Poveikis apima daug faktoriy,
puz.: aplinkos salygas (aukstj virs jaros lygio, s s3lygas, bei ypatybes
(kiek laiko ir k veikiate lauke). UV i leSiai padeda apsi i nuo

UV spinduliy.

Pastaba: UV sugerianciy kontaktiniy leSiy kaip priemoniy, apsauganciy nuo regéjimo sutrikimy dél UV
poveikio arba sumazinanciy regéjimo sutrikimy dél UV poveikio atsiradima, nauda iki io momento dar
nenustatyta. Taciau dar néra atlikta klinikiniy tyrimy, kuriais baty jrodyta, kad neiojant UV blokuojancius
kontaktinius lesius sumazeéty kataraktos arba ity regéjimo sutrikimy atsiradimo rizika. Daugiau informacijos
pasikonsultuokite su akiy gydytoju.

Nuorody vadovas su simboliy Zyméjimais ir iliustracijomis
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® Nenaudokite pakartotinai
JH/_ Temperatiros apribojimas

./, pazyméti,Bausch & Lomb Incorporated” prekiy Zenklai.
©,Bausch & Lomb Incorporated”

Nurodo CE atitikimo zyméjima ir paskelbta korpuso numerj



BAUSCH + LOMB
SOCZEWKI DAILY DISPOSABLE

INSTRUKCJA UZYTKOWANIA

Niniejsza ulotka zawiera informacje o prawidfowym stosowaniu i odpowiedniej pielegnagji

BAUSCH+LOMB
JEDNORAZOVE DENNE S0S0VKY
DAILY DISPOSABLE

NAVOD NA POU2ITIE

€

BAUSCH + LOMB
DAILY DISPOSABLE

NAVODILA ZA UPORABO

Ta letak z navodili za uporabo in nego le¢ je namenjen uporabnikom hidrofilnih mehkih

Y ych miekkich soczewek ych daily disposable firmy Bausch + Lomb. - kontaktnih le¢ Bausch + Lomb daily disposable.
Tento leték je urceny nai dens y ich
Tres¢ ulotki dotyczy: makkych kontaktnych So3oviek Bausch + Lomb daHy dlsposable 0 noseni a starostlivosti o Veljaza:
S03ovky.
MATERIAL ZAWARTOSC | ROZTWOR " VSEBNOST | RAZTOPINAV

NAZWAERODUKTY WYKONANIA | WODY KONDYCJONUJACY Tyka sa: JMEIZDELKR MATERIACS v EMBALAZI

Podbarwiane soczewki kontaktowe Soflens® daily NAZVU VYROBKU MATERIALY | OBSAHU | o E<ENIA BALENIA Obarvane kontaktne lece SofLens® daily disposable

disposable (hilafilcon B) Sl fizjologiczna vooy (hilafilcon B)

. . buforowana < . P " - " "
Podbarwiane toryczne soczewki kontaktowe " Jednorazové denné kontaktné Sosovky SofLens® Tori¢ne obarvane kontaktne lece SofLens® daily " .. | Raztopina boratnega
Soflens” alydisposaeiflcan Hilaflcon B | 59% masy f;’v’v“a"::;;q daily disposable (hilaficon B) s ténovanim pre disposable (hilafilcon B) HiaflconB | 59%teze | < poloksaminom

db: ne soczewki i lepsiu viditefnost Kozmeticne barvne kontaktne lece Naturelle™ daily
Naturelle dmly disposable (hilafilcon B) é denné torické kontaktné SoSovky 59%2 Fyziologicky roztok disposable (hilafilcon B)
e SofLens® daily disposable (hilafilcon B) s ténovanim | Hilafilcon B - | pufrovany boritanom o -
Sél fizjologiczna prelepsiu viditelnost hmotnosti s polosaminu &beasruvglr;g:r;l)nakme lece Biotrue ONEday Nesofilcon A | 78 %teze Eﬂﬁ&gpma boratn_eqa
:):edgl:)aﬁrl‘?’olzr;:) soczewhd kontaktowe Biotrue ONEday Nesofilcon A | 78% masy | boranemz Farebné kozmetické kontaktné Soovky Naturelle™ Indikadi
zawartoscia daily disposable (hilafilcon B) na kazdodenné ndikaclje
i nosenie Kontaktne lece Bausch + Lomb (hilafilcon Bin nesofilcon A) so namenjene vsakodnevni uporabi za korekdjo
- refraktivne ametropije sferne aberacije) pri
Wskazania Kontakiné SoSovky Biotrue ONEday (nesofilcon A) | \oc 1 o0 2 | 78%2 | Timivy bordtovy fakicnih inalinefakicnih osebah 2 zdravimi ocmi i refiaktivnim astlgmanzmom do dioptrije 2,00 (pri
Zaleca sie codzienne stosowanie soczewek kontaktowy(h ﬂvmy Bausch -+ Lomb (hilafilcon Bi nesoﬁl(un A s ténovanim pre lepsiu viditefnost hmotnosti | roztok s dnevnih toricnih lecah za enkratno uporabo SofLens® do dioptrije 5,00), ki ne vpliva na ostrino vida. Lece
w celu korekgji ametropii refrakcyjnej (krd nosc, d Nosdi, Indikidia 50 zasnovane za enkratno uporabo pri sferni dioptriji od +20,00 D do -20,00 D, zato jih je treba po vsaki

redukgji aberragji sferycznej u pacjentow po usunieciu soczewki lub niepoddanych takiej operaql, u kmw(h
nie wystepuja inne choroby oczu oraz ktdrych astygmatyzm nie przekracza 2,00 dioptrii (w przypadku
jednorazowych torycznych soczewek dziennych SofLens® moc cylindryczna wynosi maksymalnie

5,00 dioptrii) w sposdb nie uposledzajacy ostrosci wzroku. Soczewki nalezy przepisywac do jednorazowego
stosowania w zakresie mocy sferycznej od +20,00D do -20,00D. Po zdjeciu z oka soczewki nalezy wyrzucic.
Opis i stosowanie

Soczewki s przeznaczone do jednodniowego stosowania i nalezy je wyrzucic po zdjeciu z oka. Ponowne
uzycie soczewek bez uprzedniego oczyszczenia i dezynfekeji moze spowodowac infekcje lub powazny uraz
oka. Nalezy bezwzglednie przestrzegac zalecen specalisty dotyczacych harmonogramu wymiany soczewek.
Soczewki dostarczane s w sterylnym opakowaniu, a przewidziany przez producenta czas
ich noszenia wynosi nie duzej niz dobe. Sterylizaje wykonano metoda parowa.

Jesli opakowanie jest otwarte lub uszkodzone, NIE WOLNO UZYWAC PRODUKTU.
Naktadanie i zdejmowanie soczewek

Przed wzieciem soczewek do rak nalezy umyc i wysuszyc dtonie, unikajac mydet perfumowanych i
leczniczych. Soczewke nalezy umiescic na dtoni. Nalezy upewnic sie, ze soczewka jest prawidtowo ufozona.

S X

Nalezy sprawdzic stan soczewki przed zatozeniem. Nie wolno stosowac uszkodzonych lub porysowanych
soczewek.

Aby zdjqc’ soczewkg, naleiy umyc’i wysuszy¢ dtonie, przesunac soczewke palcem w strone biatej czesci gatki
ocznej, a nastepnie $ciagnac ja. Jesli podczas zdejmowania soczewki wystqplq trudnosdi, nalezy delikatnie
2wilzyé ja odpowiednim ptynem. Po zdjeciu z oka soczewke nalezy wyrzucic.

Pielegnacja soczewek
« Przed wzigciem soczewek do rak nalezy umy¢i optukac dtonie
« Nie wolno dopusci¢ do zetknigcia sie kosmetykow, mydet, emulsji, kremow lub innych perfumowanych
substandji z soczewkg lub okiem
« Nie wolno uzywac paznokci ani ostrych przedmiotow do wyjmowania soczewek z opakowari lub
zdejmowania ich z oczu
« Pozdjeciu z oka soczewki nalezy wyrzuci¢
Przestrogi i ostrzezenia
Nieprzestrzeganie zaleceni specjalisty dotyczacych harmonogramu wymiany soczewek oraz ich pielegnacji
moze spowodowac wzrost ryzyka powaznych infekgji oczu.
Nie wolno nosi¢ jednodniowych soczewek dtuzej niz jeden dzier ani podczas snu.

Nie wolno stosowac soczewek kontaktowych w przypadku wystepowania:

« reakdji alergicznej, zapalenia, infekdji lub zaczerwienienia oka lub jego okolic;

« kompleksu suchego oka (niedostatecznego wydzielania cieczy fzowej);

« problemdw zdrowotnych wptywajacych na stan oczu, jak np. grypa czy przezigbienie;

« innych chordb ogdlnoustrojowych wptywajacych na stan oczu.

Nalezy skonsultowac sie ze specjalista przed rozpoczeciem stosowania soczewek w nastepujacych sytuajach:

« uprawianie sportow wodnych;

« przebywanie w nadmiernie suchych i zapylonych miejscach;

« przyjmowanie lekarstw na oczy.

Nalezy niezwhocznie zdjac soczewki, jesli wystapia ktdrekolwiek z ponizszych objawéw:

« pojawiasie uczucie ktucia, pleczenla swgdzenla podraznienia lub innego rodzaju bél oka;
zmniejsza sie komfort uz w iUz wezesniej i soczewkami;
wystepuja nietypowe wydzieliny lub nadmierne tzawienie;

« 0czy 53 zaczerwienione;
wystepuje ostry lub przedtuzajacy sie kompleks suchego oka;

« widzenie jest niewyrazne lub ograniczone;

« wokét swiecacych punktow pojawiaja sie tecze lub poswiaty;

« wystepuje nadwrazliwos¢ na swiato.

Jesli po zdjeciu soczewki i zatozeniu nowej ktdrykolwiek z powyzszych objawéw nie ustapi, nalezy zdja¢
soczewkii ( sie ze specjalisty. powyzszych objawdw mo; ¢do
powstania powazniejszych zaburze.

jia i srodki $di dotyczace soczewek kontaktowych Biotrue ONEday
(nesofilcon A)

ie: Soczewki pochtaniajace ie UV NIE zastepuja ochronnych okularow
lub gogli zatrzymujacych promieniowanie UV, poniewaz nie zakrywaja catkowicie oka i jego okolicy. Nalezy
w dalszym ciagu korzystac z okularéw ochronnych przeciwko promieniowaniu UV zgodnie z zaleceniami.

Uwaga: Dtugotrwata ekspozycja na promieniowanie UV jest jednym z czynnikow ryzyka zacmy. Ekspozycja
zalezy od wielu czynnikéw, takich jak czynniki srodowiskowe (wysokosc nad poziomem morza, geografia,

Kontaktné SoSovky Bausch + Lomb (hilafilcon B a nesofilcon ) sti indikované na korekciu refrakénej
ametropie (myopia, hyperopia, astigmatizmus) aredukca sfe’rickej aberdcie pri dennom noseni u afakickych
a neafaklckych 0s0b so zdravymi o¢ami, u ktorych sa prejavuje refrakény a:tlgmatlzmus do 2,00 dioptrif
alebo menej (| jednorazove denné torické kontaktné sosovky SofLens® maJu 5,00 dioptrii alebo menej) ktory
neinterferuje s ostrostou zraku. So3ovky sa predpisujd na jed: ‘

odstranitvi iz ocesa zavreci.

Opis in uporaba
Lece so zasnovane za enkratno uporabo, zato jih je treba po upnrabi zavreGi. Ponovna uporaba brez ciscenja
in razkuzenja le¢ lahko povzrodi vnetje in/aliresne poskodbe ofi. Vselej upostevaite navodila okulista glede

é pouzitie v sférickej iv
rozsahu od +20,00 D do -20,00 D a po kazdom pouziti sa zlikviduja.

Opis a aplikacia

Tieto SoSovky st urcené na denné jednorazové nosenie a mali by sa po kazdom pouziti zlikvidovat. Opakované
pouzivanie bez cistenia a dezinfekcie So3oviek by mohlo spasobit infekciu a/alebo zavazné poranenie oka.
Vidy sa riadte rozvrhom nosenia SoSoviek, ktoré odporica vas optik.

obdobja uporabe.

Lede so sterilne. Proizvajalec priporoca najve¢ enodnevno uporabo. Razkuzene so bile s
paro.

Lec NE UPORABLJAJTE, ce je embalaza poskodovana ali odprta.

Navodila za vstavljanje in odstranjevanje
jem z lecami si vselej temeljito operite in osusite roke, pri cemer ne uporabljajte odisavljenih ali

Tieto SoSovky sa doddvaj v sterilnom stave a sii urcené vjrobcom na
pouzivania jeden def. Boli sterilizované parou.

Akje obal poskodeny alebo otvoreny, vyrobok NEPOUZIVAITE.

Pokyny na vloZenie a vybratie
Pred manipuldciou so SoSovkami si vzdy dokladne umyte a osuste ruky, nepouzivajte pritom parfumované
alebo liecivé mydla. Soovky i vlozte do dlane ruky. Ubezpecte sa, G je SoSovka vyklenutd spravne.

— X

Pred vlozenim So3ovky jteaak st

kladajte ich.

Ak cheete So3ovky vybrat, musia byt vase ruky Cisté a suché. Prstom posuiite Sosovku dolu do hiele} Castiokaa
vyberte ju. Ak sa SoSovka vybera tazko, kvapnite zvihcovaci roztok. SoSovky vzdy po vybrati z oi zlikvidujte.

é alebo poskodené,

O3etrovanie 3o3oviek
« Pred manipulaciou so SoSovkami si vzdy umyte a oplchnite ruky.
« Nedovolte, aby sa do oi alebo na So3ovky dostali kozmetické pripravky, roztoky, mydlé, krémy alebo
parfumované létky.
« Na vybratie So3oviek z puzdier alebo z vaich oci nikdy nepouZivajte ostré predmety ani nechty.
« Po vybrati So3ovky vidy zlikvidujte.
Upozornenia a preventivne opatrenia
Prinedodrzani rozvrhu nosenia So3oviek a rezimu Cistenia odpord¢aného vasim optikom méze dojst k vzniku
vadieho rizika véznej infekcie oci.
Denné jednorazové So3ovky nenoste dlhsie ako jeden defi ani pocas spanku.

Kontaktné SoSovky nenoste, ak trpite na:
« alergiu, zapal, infekciu alebo zacervenanie v oku alebo okoli oka
« suché oci (neadekvatne mnozstvo slznej tekutiny)
« choroby ovplyviiujtice oci, napr. nadchu a chripku
« akékolvek systémové ochorenie s vplyvom na oci
Pred pouzivanim kontaktnych So3oviek sa obratte na svojho optika, ked:
« praktizujete vodné Sporty
« savyskytujete vnadmerme suchom alebo prasnom prostredi
« pouzivate ocné lieky
Ak budete mat niektory z nasledujuicich problémov, oSovky okamite vyberte:
« Stipanie, palenie, svrbenie, podrazdenie oi alebo ind bolest oci
znizené pohodlie v porovnani's predchddzajiicim nosenim
« nezvycajny vytok alebo nadmemé slzenie oka
« zatervenanie oka
« zdvazne alebo pretrvavajtico suché oci
- znizené alebo rozmazané videnie
« diihové videnie alebo kruhy okolo svetla
« ditlivost na svetlo
Ak niektory z tychto priznakov pokracuje aj po vybrati a viozeni novyich So3oviek, potom SoSovky vyberte a
kontaktujte svojho optika. Pri zanedbani mozu tieto priznaky sposobit zavaznejsie stavy.
é SoSovky Biotrue ONEday

Dalsie iaap ivne opatrenia pre
(nesofilcon A)

Upozornenie: Kontaktné SoSovky absorbujice UV Ziarenie NIE SU ndhradou za vjrobky absorbujtice UV
Ziarenie, napr. okuliare absorbujtice UV Ziarenie alebo sinecné okuliare, lebo nezakryvajii oko a okolitd plochu
tiplne. Viyrobky absorbujtice UV Ziarenie by ste mali podla pokynov nosit nadalej.

Poznamka: Dlhodoba expozicia UV Ziareniu je jednym z rizikovych faktorov spojenyich s vyskytom katarakty.
Expozicia zavis od mnohych faktorov, napr. od podmienok prostredia (nadmorska vyska, geografia,
oblacnost) a osobnyich faktorov (rozsah a druh aktivit, ktoré vykonavate vonku). Kontaktné Sosovky blokujtice
UV Ziarenie pomahajii zabezpecit ochranu proti skodlivému UV Ziareniu.

pokrywa chmur) i osobiste (zakres i charakter aktywnosci na Swiezym powietrzu). Soczewki

Ucinnost! SoSoviek absurhujucwch UV Ziarenie v prevencii a redukcii vyskytu ocnych

blokujace promieniowanie UV pomagaja zapewnic ochrone przed szkodliwym promieniowaniem UV.

nosci soczewek h iajacych

ju [ub zmniejszaniu czestosci aburzer okullstycznych
h ieniowanie UV. Niemniej jednak nie przeprowadzono badar

Klinicznych w celu wykazama ze noszenie soczewek kontaktowych blokujacych promieniowanie UV

zmniejsza ryzyko rozwoju zacmy lub innych zaburzen okulistycznych. Wiecej informacji mozna uzyskac u

spejalisty.

Instrukgja dotyczaca oznaczeni, etykiet i opakowani.

Uwaga: Na chwile obecng nie
UV w zapobi

@ Opfate za utylizacje odpadéw uiszczono zgodnie z dyrektywa 94/62/WE
Bausch & Lomb Incorporated
Rochester, NY 14609 USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

Data produkgji: RRRR-MM-DD

® Nie uzywac ponownie
_/r Ograniczenia temperaturowe.

Inaki /™ oznaczajg znaki handlowe firmy Bausch & Lomb Incorporated.
© Bausch & Lomb Incorporated

Oznaczenie zgodnosci CE oraz numer jednostki notyfikowanej.

churob spojenych xexpuzlcwu UV Ziareniu nebola do sticasnej doby stanovend. Neboli vak vykonané Klinické
stadie, ktoré by preukazali, Ze kontaktné SoSovky blokujtice UV Ziarenie redukuj riziko vzniku katarakty alebo
inych ocnych chordb. Viac informacii sa dozviete u svojho optika.

¢na prirucka k symbolova

@ Poplatok za spravu odpadu podla smernice 94/62/ES
Bausch & Lomb Incorporated
Rochester NY 14609, USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston-upon-Thames KT2 6TN, UK

Détum vydania: RRRR-MM-DD

C € 00 5 O (Oznacuje znacku zhody CE a dislo prislusného schvalovacieho tradu

® NepouZivajte opakovane
_/R/_ Teplotné obmedzenie

/™ oznaujti ochranné zndmky spolocnosti Bausch & Lomb Incorporated.
© Bausch & Lomb Incorporated

Pred
medicinskih mil. Leco poloZite na dlan. Prepricajte se, da je pravilno obrnjena.

S X

Preden vstavite leco v oko, jo preglejte in je ne vstavljajte, ce je opraskana ali poskodovana.

Pred odstranitvijo lece se prepricajte, da imate Ciste in suhe roke, nato pa s prstom povlecite leco na belocnico
ter jo odstranite. e lece ne morete odstraniti, uporabite kapljice za vlazenje oi. Po odstranitvi lece iz ocesa
to vselej zavrzite.

Nega le¢
« Pred rokovanjem z lecami si vselej umijte in sperite roke.
« Pazite, da kozmeticni izdelki, losjoni, mila, kreme ali odiSavljene snovi ne pridejo v stik z ocmi ali lecami.
« Zaodstranjevanje le¢ iz embalaze ali oci ne uporabljajte ostrih predmetov ali nohtov.
« Poodstranitvi lec te vselej zavrzite.
Opozorila in previdnostni ukrepi
Neupostevanje casa uporabe le¢ in nacina nege, ki vam ju je priporocil okulist, lahko povzroci nevarnost
resne okuzbe oi.

Dnevnih le¢ za enkratno uporabo ne uporabljajte med spanjem ali dlje kot en dan.

Kontaktnih le¢ ne uporabljajte v naslednjih primerih:

« alergija, vnetje, okuzba ali rdecina v ocesu ali okoli njega;

« suhe o (nezadostno solzenje);

« bolezensko stanje, ki vpliva na oci, npr. prehlad ali gripa;

« kakr3na koli sistemska bolezen, ki vpliva na oci.
V naslednjih primerih se pred uporabo kontaktnih le¢ posvetujte z okulistom:

« ukvarjanje z vodnimi Sporti;

« zelo suho ali prasno okolje;

« uporaba zdravil za oi.
V primeru naslednjih tezav nemudoma odstranite lece:
zbadanje v oceh, pekoce, srbece ali razdrazene o ali druge bolecine v oceh;
zmanjsano udobje v primerjavi z uporabo lec v preteklosti;
« nenavaden izcedek ali prekomemno solzenje odi;
rdecina v oceh;
iziemno ali nenehno suhe odi;
« zmanjsan ali zamegljen vid;
‘mavricni vid ali bleS¢anje v blizini ludi;

« preobcutljivost na svetlobo.
Ce kateri od navedenih znakov ne izzveni niti, ko odstranite lece in vstavite nove, te odstranite in se
posvetujte  okulistom. Ce znakov ne upo3tevate, lahko ti privedejo do resnej3ih bolezenskih stanj.
Dodatna opozorila in previdnostni ukrepi za barvne kontaktne lece Biotrue ONEday
(nesofilcon A)

Kontaktne lece, ki absorbirajo UV-svetlobo, NE nad Cajo zas(ite za oi, ki absorbira

UV-svetlobo, kot so zascitna ali soncna ocala, ki absorbirajo UV-svetlobo, saj ne pokrijejo vasih oci in obmogja
okoli o v celoti. Nadaljujte z uporabo zascitnih ocal, ki absorbirajo UV-svetlobo, skladno z navodili.

Opomba: Dolgotrajna izpostavljenost UV-sevanju je eden od dejavnikov tveganja, povezanih z nastankom
sive mrene. lzpostavljenost temelji na Stevilnih dejavnikih, kot so razmere okolice (nadmorska visina,
geografska lega, oblacnost) in osebni dejavmkl (pogostost in vista dejavnus‘u na proxtem) Kontaktne lece, ki
blokirajo UV-svetlobo, pomagajo aiito proti 3

Opomba: Ucinkovitost kontaktnih le¢, ki absorbirajo UV-svetlobo, pri cevanju ali
ocesnih bolezni, povezanih z izpostavljenostjo UV-svetlobi, 3e trenutno ni potrjena. Prav tako Se niso bile
opravljene Klinicne raziskave, ki bi dokazale, da uporaba kontaktnih le¢, ki absorbirajo UV-svetlobo, zmanjSuje
tveganje za razvoj sive mrene in drugih ocesnih bolezni. Za ve¢ informacij se posvetujte s svojim okulistom.

Referenéni vodnik za simbole na nalepkah in $katlah

@ Placana pristojbina za ravnanje z odpadki skladno z direktivo 94/62/ES
Bausch & Lomb Incorporated
Rochester NY 14609, USA

Bausch & Lomb Incorporated
106 London Road
Kingston—upon—Thames KT2 6TN, UK

Datum izdaje: DD. MM. LLLL

c E 0 05 O Oznacuje oznako o skladnosti CE in Stevilko priglasenega organa

® Samo za enkratno uporabo
Jir Temperaturne omejitve

ZInak /™ oznacuje blagovno znamko podjetja Bausch & Lomb Incorporated.
© Bausch & Lomb Incorporated.



BAUSCH + LOMB
KOHTAKTHW JNIELLW 3A EAHOLHEBHA @
YNOTPEBA DAILY DISPOSABLE

YKA3AHWA 3AYNOTPEBA

Tasu ucToBKa e 3 Ha Ha MekuTe
KOHTaKTHM NelLy 3a efiHoAHeBHa ynoTpeba daily disposable Ha Bausch + Lomb kak aa HocaT u
13 e TPIDKAT 32 CBOUTE fletly.

Baxu 3a:
BOJHO PA3TBOP B
UME HA IPOZIYKTA MATEPUAT | 1t pXAHME | ONAKOBKATA
LBerHm newww 3a 3a6enexum uBAT SofLens® daily
disposable ynotpe6a (hilafilcon B)
TopyyHu LiBETHY NeLLy 33 3a6enexum LBAT Eyﬁfg;g?pau
o
Sﬁg}efﬁad(?:ilé g;zﬂzxg)h le 32 egHonkesHa Hilafilcon B ?Zr;l%;?; usmonoruyen
ynorp pasTsop ¢
L|BeTHut newyy 3a NPOMAHa Ha L4BeTa Ha ouMTe T0NOKCAMMH
Naturelle™ daily disposable 3a eaHoaHeBHa
ynorpeba (hilafilcon B)
KOHTaKTHY Meliyy C BUIMMO TOHWpaHe 3a 78%or z‘;g;zfg?:&mpa"
JIeCHo OTKpUBaHe B pa3TBopa Biotrue ONEday Nesofilcon A
(nesofilcon A) Ternoto pasTBop ¢
Nokasanua
KontaktHuTe newwn Ha Bausch + Lomb (hilafilcon B u nesofilcon A) ca nokasHu 3a exepHesHa ynotpe6a
32 KOPeKLWA Ha (Muonms, ac )0

Ha cdepuyHata abepalyua npu auLa Cbc 3ApaBi 04y ¢ adakua u/unu 6e3 adakua, KOUTo AeMOHCTpUpaT
pedpaKLmoHeH acTUrmMatu3bm Ao 2,00 AMONTHPA UNK M0O-MANKO (TOPHUHY NELLW 32 eiHOAHEBHa ynoTpe6a
SofLens® ca3a 5,00 AuonTbPa WK Mo-MaNKo), KOITO He HapyLLIaBa 3puTenHata ocTpora. Jlewwte TpAGBa Aa
6by1aT npeaNicany 3a eiHoKpaTHa ynoTpeba npu chepuyHa, NpeyynBala cuna Bapupatua ot +20,00D fo
-20,00D u Tpsi6Ba A e U3XBLPAAT Al BCAKa ynotpeba.

Onucanne v npunoxenne

Te3v newwyv ca NpezHasHaueHy 32 eAHOAHEBHO HoceHe 1 TpAOBA Aa Gb/iaT U3XBLPNAHM Cnefj BeKi NepHof
Ha HoceHe. 10BTOpHaTa ynoTpe6a 6e3 nouncTBaHe U Ae3vH@eKTUaHe Ha NewuTe Moxe Aa JoBefe A0
MHQEKLUA W/WNW CepU03Ha TPaBMa Ha OKOTO. BitHary cna3BaiiTe pexuma Ha HoCeHe, NpenopbyaH o
BaLLKA 0YeH neKap.

Te3u netwyy ce NpeAOCTABAT CTEPUAHN U Ca NPeAHA3HAYEHY OT NPOU3BOAUTENA 33
MaKCUManeH Neproj Ha HoCeHe 10 Hail-MHOro el fieH. (Tepunu3upaHy ca Ha napa.

AKo 0naKoBKaTa e noBpeaea v oteopena HE U3MON3BAVTE.

VHCTpYKumK 32 nocTaBAHe N cBanaHe

Mpeau paﬁOTa CleLyITe, BUHArV U3MVBaiiTe 1 U3CyLUABaiiTe BHUMATENHO PbLieTe (i, KaTo wu36argare
napOioMUpaHy WA TakuBa ¢ J06aBEH NeKapCTBEH Npenapar canyHu. M3cunere newwata B ANaHTa Ha pbKata
1. YBepere e, e fleLLiaTa e U3nA3n1a N0 NPABIIHHA HaulH.

T X

OrnepiaiiTe Ao6pe Nettiata ¢ Npey Aa A NOCTBUTe U He A NOCTBAATe, aKO e O/ipackaHa Wi NoBpe/ieHa.

32,43 OTCTPAHUTE /1eLLATa, NIOTPUKETe Ce PbLieTe B /1a A YCTIA U CyXW, U3NION3BaiiTe NPbCTa (3 4
NTb3HeTe Neltata KbM Onata yacT Ha 0KOTO 1 A NpemaxHeTe. 13non3BaiiTe 0BNAXHABALLY KaNKK, aKo &

TPYAHO A3 Ce NipemaxHe newata. Buaru flelliaTa Cnief oTc

Tpika 3a BalmTe newy
« Buaru muitte u u3nnaksaitte pble npefj pabota c newte
« Heno3BonABaiiTe Ha KO3METUYHY NpeNapaTH, IOCUOHK, CanyHU, KPEMOBE Unk NapIoMUpaHI
BLLECTBA ja N1ONJJHAT B 0UUTE BY WNM BbPXY NettjuTe
« HuKora He u3non3BaiiTe 0CTP 0GEKTU I HOKTUTE Ha NPBCTUT, 33 A3 U3BAAUTE NeLuTe o7
0NaKOBKUTE /M W OT O4HTe
« BWHaru u3XBbpNAIiTe NewwuTe (el Kato i cBanTe
MepKu 1
Hecnoco6HocTTa Aa ce NpUATbPKaTe KbM CbBETUTE Ha OUHHA CH N1eKap OTHOCHO PEXMMa Ha HoCeHe U
NI0YMCTBAHE, MOXE A MOBYLLIM PUCK OT CePHO3HU MHOEKLIM Ha OKOTO.

He Hocere flewyyTe 3a efjHofHeBHa ynoTpeGa 3a noBeYe OT AeH A N0 BPEME Ha CbH.

He HoceTe KOHTaKTHM NlewL, ako CTpaaaTe oT:
« Aneprus, MHOEKLWA WK 3auep! B W KOO 0KOTO
« Cyxu1 04M (HenoCTaTbYHA CTb3HA TeUHOCT)
« Mpobnemiun CbC 3/1paBETO, 3ACATaLLI 04Te, T.e. HACTUHKY U TpYN
« KakBoo 1 2 e 6uno cuctemHo 3a6onABaHe, 3acAraijo ounTe
Koucynmpame (e CBalLKMA 04eH nieKkap Npean Aa 3anoyHeTe 4a HOCUTE KOHTAKTHI NeLUW, KoraTo:
« TpakTukysarte BojHu CopToBe
- (e Hamupare B U3KNIOYNTENHO CyXa UNW NpaLlHa cpeaa
« [3non3gare NeKapcTea 3a oun
AKo U3nWTBaTE HAKOU OT negHuTe I'I[JOﬁl'IEMVI, He3a6aBHo csaneTe BalvTe newwm:
« Xunewe, napee, cbpbex, pasapasHetvie B 0KoTo Wi Apyra 6onka B okoTo
« Hamanet komopT B cpaBHeHue C NpeaxoaHa ynoTpeda
« Heo6uuaiiHi cekpewyum uam NOBULLIEHO CbA3eHe OT OKOTO
« 3ayepsABaHe Ha ouuTe
« TexKa WM NOCTOAHHa CyXoTa Ha ouTe
« HamaneHo wnu 3ambrexo 3penite
. ﬂ'bm WV 0peonu 0KoNo CBETANHNTE
. qu(TBMTeﬂNOCT KbM (BET/INHA
KO HAKOIA OT Te31 CUMNTOMI NPOABLXK CN1EAl (BAAHE U NOCTABAHE HA HOBA NlelLa, (e (BbPXeTe C BawnA
0YeH nexap. Te3u cumnToMu Morar ia AOBEAAT 10 N0-CEPUO3HN CbCTOAHNA, aKO 6bl.laT WUrHOpUpanu.

i " Mepku 3a newy Biotrue ONEday
(nesofilcon A)

Mpepynpexpenne: Abcopoupatyte YB bun KorTakTHy netuyw HE ca 3amecturen Ha YB normbLuayte
npeznasHi (PeCTBa 3a 0UM, KaTo C ¥B ouMna, unn CTbHYEBM
04ina, Thil KaTo Te He MOKPUBAT U3LANO OKOTO U 3a06MKkanawLaTa ro o6nacr. Tpabsa Aa npoabmkwTe Aa
u3non3sate YB normbLuiaLLM NpeANa3Hil CPEAICTBa 3a 04 COPES MHCTPYKLUMTe.

3abenexka: [[bnrocpouHoTo U3narae Ha YB mbuenue e eAuH oT pUCKOBUTE GaKTOPH, CBbP3aH ¢
06pasyBakeTo Ha KaTapakTa. EK(No3uLMATa ce 0CHOBaBa Ha MHOTO $aKTOpY KaTo yCNOBIA Ha (pefiaTa
(HazIMOPCKa BUCOUMHa, reorpacins, 06Ma4KOCT) M udHM $aKTOpM (06em U eCTeCTBO Ha AleiiHoCTHTe
Ha OTKPMTO). Bnnmpamvne YB Tbu1 KOHTAKTHM Jiely cnomarat 3a 0CUrypABaHeTO Ha 3aLyuTa cpeLy
BpefHoTo YB mhuenue.

3abenexka: E¢EKTMBHO(W& Ha HOCEHETO Ha ‘!B-nom'bmam KOHTAKTHM NELM N0 OTHOLLEHHE Ha

i Ha (TTa OT O4HU (Bbp3aHu Cu3naraHe Ha
YB-cgeTnuHa Be OLLie He e yCTaHoBeHa. Heca npaBseHu, 063‘4@, KNVHWYHIA NPOYYBAHNA 3a I0Ka3BaHe, Ye
HOCeHETO Ha ﬁﬂOKMan.lM YB nbumTe KOHTAKTHI Nell HamanABa pucka oT pa3BuUTIE Ha KatapaKTa U Apyru
0yHv 3a60onaBaHuA. (BbpXKeTe Ce C BALLKA 0YeH Niekap 3a noBeye UHdopMauys.
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C E 0 05 0 Toka3Ba obo3HaueHuero 3a eBponeiicko cbotaetctaue (CE) 1 Homepa Ha
HOTUGULIMPaHNA OpraH

® 3a efiHoKpaTHa ynotpeda
_/R/_ TemnepatypHu orpaHuuenua
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